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PROSLAVE 29 NOVEMBRA, PRVE OBLETNIGE
F. L. R. JUGOSLAVLE

Windsor. — Shod se vri dne 1
decembra v Ukrajinsketh Domu.

Toronto. — Shod se vrii 24 no- ||

vembra v Victory Theatre (Dun-

das in Spadina). Pricetek ob 2|!
Govornik major | |
Radio program ||
se bo oddajal dne 29 novembra '
CKEY, od!|

uri popoldne.
Branko Vukelié.

preko radio postaje
9.45 do 10 ure zvedler.

Hamilton. — Shod 1 decembra |’

v “Vinter Cardens” ob 2 uri po-

poldne. Govornik M. KruZi¢. Ra- J‘
dio program oddajan preko posta- ||

je CHLM.

Welland. — Shod na 30 novem- ‘

bra, v Welland High School, ob
8 uri zveder. Govornik V. Grbid. |
Radio program (za Welland, Port
Colborne, St. Catharines, Thorold, |
Niagara Falls) se bo oddajal iz
postaje CKTB v St. Catharines
dne 29 novembra, od 9.30 do 10
ure zveler.

St. Catharines, Thorold in Nia-
gara Falls. — Skupno na 7 decem-
bra se vrii v Thorold-u. Govor-
nik M. KruZié.

Port Colborne. — Shod dne 24
novembra. Govornik V. Grbié.

Sudbury. — Shod na 8 decem-
bra. Govornik, Branko Vukelié.
Organizira se tudi lokalni radio
program.

Sault Ste. Marie. g Shod v so-
boto 7 decembra. Govornik, Bran-
ko Vukelié. Radio program se od-
daja potom postaje CJIC, od 10.30
do 11 ure zveéer dne 29 novembra.

Port Arthur. — Shod 1 decem-
bra. Govornik, major Branko Vu-
keli¢. Radio program se bo odda-
jal preko radio postaje CKPR od
7.30 do 8 ure zvefer dne 29 no-

vembra.

Timmins, Schumacher, South
Porcupine. — Skupna proslava se
vrii v nedeljo 1 decembra v Em-
pire Theatre. Glavni govornik S.
Miosié,

Kirkland Lake in Larder Lake.
—Skupna proslava dne 24 novem-
bra v Ukrajinskem Domu ob 7.30
zveler. Govornik S. Miosic.

Noranda. — Banket v nedeljo 1
decembra v Moose Hall. Pridetek
ob 8 uri zveéer. Predsedatelj Jovo
Bizic. Govornik Matija Otonicar iz
Kirkland Lake.

Val D’%r. — Proslava na 1 de-
cembra. Govornik I. Stimac. Ra-
dio program se oddaja na 29 no-
vembra.

Montreal. — Proslava se vrsi 30
novembra v Jugoslovanskem Do-
mu, 3447 St. Lawrence Blvd.
Govornik, Milo§ Grubic.

New Aberdeen, N. S. — Radio
program dne 30 novembra, posta-
ja CJBC, od 8. 15 do 8.30 zvedler.

Regina, Sask. — Radio program
na 29 novembra iz postaje CKCK.
C¢as bo naznanjen naknadno. '

Calgary, Alta. — Shod-koncert
v nedeljo 1 decembra. Radio pro-
‘gram bo oddajan 29 novembra
preko radio postaje CJCJ od 7 do
7.30 zveder.

Edmonton. — Radio program 1
decembra, na postaji CJCA ob 9.30
zjutraj.

Vancouver. — Proslava v Hr-
vatkem Prosvetnem Domu. Radio
program 1 decembra na postaji

CKWX od 5.30 do 6 ure zvecler.

Koalicijska vada na ob-
20rjll v Franciji

Paris: — Socijalisti¢na stranka
je brezpogojno sprejela ponudbo
komunisti¢ne stranke za sestavo
koalicijske vlade. Komunisti¢na
stranka Francije je dobila ob pri-
liki zadnjih volitev ve¢ poslancev
kot katerakoli druga strapka. Na
podlagi tega je stranka apelirala
na Socijaliste, da sodelujejo pri
sestavi nove vlade, katere predse-
dnik bo najbrz tov. Thorez ali
tov. Duclos. Komunisti in socijali-
sti bodo na ta nadin imeli abso-
lutno veéino.

e ——————————————————————————

JURIJ MATESIC

Nai delegat na Vse-slovanski
Kongres v Beograd je javil iz
New York-a, da je konéno ured:l
vse vize, ter v soboto 16. novem-
bra odpotoval s parnikom v Evro-
po. Iz Evrope se bo zopet javil,
kadar pride na drugo stran. Za
sedaj pa pozdravlja vse kanadske
Slovence.

Agenti Vel. Britanije se

vedno rovarijo v Iranu

Moskva: — Angledki agentje Se
vedno poskuZajo s pomoéjo doma-
¢ih iranskih  reakcijonarjev, da

Rudarji v zlatem rud-
niku B. C. zmagali

Po 132 dneh naporne stavke se
je 100 I. M. M. in S. W. delavcev
vrnilo na delo v Hedley Gold Mine

. | pretekli teden. Delavei so dosegli

12¢ povisanja plafe na uro. Dru-
ge podrobnosti o stavki niso bile
navedene vendar je pa verjetno da
se je v pogodbo vkljuéilo tudi dru-
ge vazne delavske pogoje, kot
unijska za%éita, ki je bila predla-
gana po uniji, i. t. d.

12 ‘drugih zlatih rudnikov v B.C.
kateri zaposlujejo okrog 1000 de-
lavcev je Se vedno na stavki, po-
gajanja so pa seveda v teku in je
upati, da se bo ena najdaljSa stav-
ka v unijski zgodovini B. C. za-
kljuéila z popolnim uspehom za
delavce.

spravijo po nadinu kot je poznan
v Gréiji in Trstu ter Julijski kra-
jini deZelo v nove spore na pred-
veler iranskih volitev v parla-
ment. {

“Trud”, ¢asopis Sovjetskih stro-
kovnih unij poroda, da britanski
agentje delajo na tem, da bi se
rozkosalo Iran in da je deZela zo-
pet postala gnezdo pustolov&&in in
intrig. Na predveler volitev v
iranski “Majlis” (parlamént) je
iranska reakcija razvila brezupno
ofenzivo proti iranski demokraci-
ji z pomoéjo teh njihovih tujih
prijateljev.”

Pravda poroca, da se Ze dalj ¢a-
sa govori v Teheranu, da Iranski
vojaZki in tuji agentje pripravlja-
jo oboroZeno provokacijo proti
iranskemu AzerbedZanu in tudi se

namerava podvzeti mere proti
“Tudeh” stranki ter aretirati nje-
ne voditelje. Poro¢a se tudi, da so
se vedji britanski vojagki odelki
izkrecali v luki Basra, Irak ki je
samo 37 milj od iranskega Kuhzi-
stana.

. .
Kaos v Churchill-ovi
G
Atene: — Provokacije in terori-
ziranje mirnega prebiyalstva Gr-.

¢ije so na dnevnem redu. Nepri-
ljubljena grika vlada je poslala
svoje fete v okolico Larisse v se-
verni Gréiji, kjer so pobili 150
oseb in vjeli 600 ljudi ko so vla-
dne &ete obkolile eno naselje, se
hvalijo porodila iz" Aten.

Drugo poroéilo istotako iz Aten
poroéa; da so posegli v boj kateri
se vel Casa bije v okolici Archan-
ghelos zahodno od razdejanega
mesta Skra blizu jugoslovanske
meje, bojna letala in pomoZne de-
te, ki so bile poslane v boj da za-
duSe odpor proti nepriljubljeni
monarhistiéni vladi. Porodila ome-
njajo, da so te pomoZne Cete pri-
zadejale tezke izgube prebivalstvu
ter zapustile bojis¢e posejano z

mrli¢i. Poroéila ne pozabijo provo-

cirati Jugoslavije, ¢es da podpira
“bandite”, kakor imenujejo svo-
je grske ljudi, ki se ne strinjajo
z monarhijo ali po “Churchillovo”
urejeno Gréijo.

Bevin se mora
odstraniti

London: — Britanski kabinet se
je sestal 14. novembra brezdvom-
no da razpravlja o splofnem neza-
dovoljstvu v vrstah ¢&lanstva labo-
risti¢ne stranke in tudi élanov par-
lamenta proti zunanjemu ministru
Ernestu Bevinu radi njegove brez-
miselne zunanje politike.

Odgovorni delavski krogi priz-
navajo, da je treba Bevina odstra-
niti vsled njegove skrahirane pro-
tidelavske , zunanje politike in
sploh se je izkazal nesposobnega,
da zastopa delavske interese.

V oéeh delavstva Bevin ne po-
meni, da bi se ga ne moglo nado-
mestiti z drugo poStenejSo osebo.
Zameniti se ga mora takoj z ¢lo-
vekom kateri bo obrnil britansko
zunanjo politiko v sklad delav-
skim potrebam, kakor je bilo to
obljubljeno ob priliki zadnjih vo-
litev v parlament, katere je pa
Bevin sedaj zavrgel, ter pripregel
svojo “Sajtrgo” za rep kapitalis-
tov.

Na njegovo mesto se zaenkrat
misli, da se bo postavilo Hugh
Daltona za katerega njegovi pri-
Jjatelji izjavljajo, da je zelo vzne-

Marsal Tito o zunanji politiki Jugoslavije

ODDVISNO JE OD AMERIKE IN VEL. BRITANUE, DA

SE ODNOSAJI MED TEMI

Beograd: — Na predveder voli-
tev v ustavodajno skupSéino L. R.
Srbije se je vr#il mnoZi¢ni shod
na katerem je govoril Marsal Ti-
to predsednik vlade F. L. R. Ju-
goslavije, ki je velji del svojega
govora posvetil vpraSanju jugo-
slovanske zunanje politike. Mar-
fal Tito je eden od belgrajskih
kandidatov za ustavodajno skup-
S¢ino L. R. Srbije.

Ko je v svojem govoru opisal
vsa vaZnejia notranja vprasSanja,
je predel na zunanja vpraSanja ter
povdarjal, da ima Jugoslavija po-
sebno tesne odnoSaje z slovanski-
mi drZavami katerim je na ¢elu
Sovjetska Zveza. Bratsko edinstvo
in prijateljstvo narodov Jugosla-
vije z ostalimi slovanskimi narodi
je zalito s krvjo tekom proSle kr-
vave vojne in tega edinstva nik-
do ve¢ ne more uniciti.

“Y teh dneh” — je rekel mar-
Sal Tito, “ko nekateri zavezniki
postavljajo na nas ekonomski pri-
tisk, sodelovanje slovanskih naro-
dov z narodi Jugoslavije nam da-
je mo¥nost za odpor vsem onim,
kateri nimajo radi nove Jugoslavi-
ie.”

Ko je govoril o vaZnosti politié-
nega sodelovanja je marSal Tito
naglasil, da se je to posebno iz-
kazalo za ¢asa zasedanja mirovne
Konference v Parizu, ko so se de-
legati ostalih slovanskih drZav bo-
rili za praviéne zahteve Jugosla-
vije po vpradanju razmejitve z
Italijo.

Z MadZarsko je Jugoslavija Ze
upostavila normalne diplomatiéne
odno3aje. Jugoslavija je priprav-
ljena, da z vsemi sosedi upostavi
boljse odnoZaje in poveéa sode-
lovanje. Z Rumunjsko je istotako
vpostavljeno majboljSe ekonom-
sko in politi¢no sodelovanje. Ali
polozaj v katerem se Se nahaja
Rumunjska in MadZarska ne do-
voljuje, da se na polititnem po-
lju doseZe ravno taksna efektiv-
nost kakrSna obstoja v ekonom-
skem sodelovanju.

Z Albanijo, katera se je bori-
la proti skupnemu sovraZniku so
tudi prav prisréni odnosaji. “Nasi
narodi goje globoko simpatijo na-
pram sosednji Albaniji in alban-
skemu narodu” — je rekel mar-
Sal Tito. /

ODNOSAJI Z AMERIKO, VEL.
BRITANIJO IN FRANCIJO

Spominjajoé na to, kako je veé-
krat vprasan po tujih ¢asnikarjih,
— kaj bi se moralo napraviti, da
se izboljSajo odnofaji med Jugo-
slavijo, Ameriko, Veliko Britani-
jo in Francijo? — je margal Ti-
to odgovoril: “Ni odvisno od nas,

da se ti odnoZaji izboljSajo. To je

DRZAVAMI 1ZBOLJSAJO

odvisno od druge strani. OdnoSaji
se ne morejo enostavno izboljSati
z lepimi besedami, praznimi fra-
zami, brez dejstev. morejo se iz-
boljZati le edino tedaj, kadar bodo
zavezniki cenili Zrtve, katere je
pretrpela Jugoslavija. Ali o tem
ne vidimo nikakega znaka; izgle-
da, da nekatere sile pozabljajo na
Zrtve, katere je dala Jugoslavija.

“Mi vidimo, da nekatere drZa-
ve”, nadaljuje marsal Tito, “a ka-
dar refem “nekatere drZave”, ta-
krat podértam razliko med naro-
dom in reakeijo teh drZav — ne
Zelijo, da doseZemo svoje pravice,
temve¢ delajo vse kar morejo, da
bi Jugoslaviji napravili veé Sko-
de”.

Mar3al Tito je ostro kritziral
Amerikance, kateri zadrZujejo ju-
goslovanske ladje na Gornji Do-
navi. Te ladije so za Jugoslavijo
dragocena vrednost, posebno danes
ko je potrebno wsako najmanjse
prometno sredstvo za prevaZanje.
“Te ladje trohne tam v veodi in
nam jih ne dajo. Ali je to zavez-
nistvo?! Ali je to prijateljstvo?.
Jaz refem, da je to postopek ka-
terega se more uporabljati samo
proti oni drZavi napram kateri se
ne drZe prijateljska ¢&ustva,” je
naglasil marsal Tito.

V Italiji in Avstriji se vzdrZava-
jo in oboroZujejo izdajalei in zlo-
¢inci, kateri so pobegnili iz Jugo-
slavije, ker so okrvavili svoje ro-
ke nad tisodi moZ, Zena in otrok.

Tudi to ni prijateljsko dejanje
napram Jugoslaviji. - Vidite, radi
tega ni odvisno od nas, da se od-

noZaji izboljsajo. Mi Zelimo, da bi

odnoZaji postali bolji, ker nam ni-
so v interesu nikakina trenja.
Prav gotovo pa Zelimo obdrZati
Mrijateljske odnofaje z Z. D. A,
ker se tam nahaja na stotisole
nasih bratov po krvi.

POMOC OD UNRA-E

Marsal Tito je zatem govoril po
vpradanju pomoéi katero je UNRA
dala Jugoslaviji. “Ta pomoé je va-
7na za Jugoslavijo in je mnogo ko-
ristila, Med malimi drZavami je
Jugoslavija najve¢ pretrpela in v-
sled tega zasluZi, da dobi pomoé
od zunaj. Ali v Z. D. Amerike je
reakcija in take reakcije imamo
tudi pri nas, katera dela na vse
kriplje, da bi se nam ta pomoé
skratila, akoravno imamo za to po-
mo¢ pravico. V &asopisju se raz-
Sirjajo bajke, katere se meéejo na
nas z ciljem, da se nam odtegne
pomoé. Ali je to delo prijateljsko?
Ne, to ni najmanj prijateljsko”.

Nato je marfal Tito govoril, da
ni nikakine razlike med narodom
Jugoslavije in med narodom Zdru-
Zenih DrZav. Prijateljski odno3a-
ji med preprostim narodom so do-
bri in ostali bodo dobri, ali ob-
stoja velika razlika izmed nas in
izmed nekaterih tamo3njih vlada-
jo¢ih krogov in reakcionarjev, ka-
teri groze z novo vojno.

ODGOVOR WINSTON CHURCH-
ILLU

Marsal Tito se je ponovno zvr-

nil na nekatere reakcijonarje v
inozemstvu., “Tukaj naj omenim
samo enega” — je rekel marsal
— “to je gospod Churchill. On je
videl za potrebno, da se znese nad
Jugoslavijo v svojem govoru. On
nas je zopet napadel in se znesel
nad menoj, ¢es, da nisem hvaleZen.
To pripombo, da nisem hvaleZen,
jaz razumem tako, da narodi Ju-
goslavije niso hvaleZzni. Kar se
mene osebno ti¢e rMimam nikakZne-
ga razloga, da bi bil hvaleZen go-
spodu  Churchillu ali pa kak3ni
drugi sli¢ni osebi.

Marsal Tito je podértal resnico,
da so se narodi Jugoslavije beri-
li dve leti in pol brez da bi vsaj
nekaj dobili od koga in da je
Churchill v teku teh dveh in pol
letih vedel edino le za Mihajlovi¢a
in nikomur drugemu ni dajal po-
moéi nego samo njemu.

Ona pomo¢ katero so narodi Ju-
goslavije dobivali pozneje ni bila
zadostna. Morala bi biti desetkrat
vedja in izdatnejSa, takina kakor
je bila pomoé katero smo dobili
od Sovjetske Zveze, kadar so se
srefale sovjetske in jugoslovanske
oboroZene sile. “Marsal Tito je
podértal, da ima Churchill kame-
nito srce kar se tie naroda in da
ne vidi v narodu ni¢ drugega ka-
kor samo sredstvo za izrabljanje.
Ampak njegovo srce je neZno in
Sirokogrudno kadar je po sredi v-
pradanje kraljev. Gospod Churchill
ljubi kralje” — je rekel mar3al
Tito. “Dobro je naklonjen mlade-
mu Petru za katerega je nam ne-

koé¢ rekel: “Vzemite ga, mi ima-
mo neke obveznosti napram nje-
mu.” — “A jaz sem mu odgovo-
ril: No¢emo ga, a ker ga vi toliko
ljubite, tedaj tudi vi skrbite za
njega. Vidite, zaradi tega gospod
Churchill mrzi naso drZavo in za-
radi tega danes govori o “nesreé-
nem narodu Srbije.” — “On pra-
vi tudi to, da nasi narodi imajo —
da se posluZim njegovih besed —
malo komunistiéno kliko na svo-
jih ple¢ih.” To govori zato ker ni
mogel spraviti na pleéa narodom
Jugoslavije njegovega zastopnika,
to je; ono nesreéno osebo, katera
se imenuje, kralj.”

To ne pomeni, da se pozablja
ona pomoé narodom Jugoslavije,
katero je Churchill dajal pozneje
v vojni, ali danes ni krivda niko-
gar drugega, kakor samo njegova,
ker se je zaradi njegovega reak-
cijonarnega staliS¢éa ohladil na-
pram Jugoslaviji. Po vojni, gospod
Churchill ni delal ni¢ drugega, ka-
kor na kakSen naéin bi nekaterim
drzavam odvzel svobodo, neodvis-
nost in naredil moznost reakcijo-
narnim klikam, da se popno na
ple¢a narodu.

Svoj govor je marsal Tito za-
kljuéil s tem, kako je Jugoslavija
tudi na Mirovni Konferenci v Pa-
rizu pokazala, da ona zna dostoj-
no braniti ne samo svoje interese,
ampak tudi interese miru. Demo-
krati¢ne drZave na &elu z Sovjet-
sko Zvezo so mnogo moénejse, kot
reakcijonarji, kateri imajo v svo-
ji lastni zemlji proti sebi ve&ino
svojega naroda.

Predstavniki velikih Stirih pred zasedanjem mirovne konference v New Yorku, kjer so se sporazumeli da moé veta ostane v kre-

posti. Z leve na desno: Couve de Murville, Francija; Bevin, Anglija; Molotoy, U. S. S. R. in Byrnes, U. S. A.

mirjen radi slabih odnoZajev med
Sovjetsko Rusijo in Vel. Britanijo.
Ako bi on postal zunanji minister,
pravi poroé¢ilo — bo njegovo prvo
delo poleteti v Moskvo, da napravi
Sporazum med - Sovjetsko Rusijo,
kakor tudi za vzhodno Evropo in
Srednji vzhod.

Do tega kriti¢nega poloZaja v
britanskem parlamentu je priglo.
ker je 44 delavskih poslancev pod-
pisalo dodatek glavnemu govoru
iz prestola v katerem se je ostro
oZigosalo britansko vladno stalis-
¢e v zunanji politiki Britanije.

Parlamentarna Laboristi¢na
stranka z vkljuéujoéimi ¢élani par-
lamenta se je sestala 13 novembra
izkljuéno zato, da prisili teh 44
poslancev, da povlefejo svoje zah-
teve radi izmenjave zunanje poli-
tike, kar je pa razvidno, da za en-
krat ni uspelo.

Dodatek izraZa izreino upanje, .
ako bi vlada izmenjala svoje sta-
lif¢e in ga vskladila z mednarod-
nimi potrebami delavstva in dala
poleta in kooperacije med vsemi
narodi, da se zagotovi polno So-
cijalistiéno naértnost in kontrolo
svetovnih virov Zivljenskih potreb-
§¢in in tako omogo& demokrati-
no in konstruktivno podlago sve-
tovnemu miru. Drugaéni naéin bi
vodil pa neizogibno v spore med
ameriskim kapitalizmom in Sov-
jetskim Socijalizmom ‘v katerem
bi bilo vsako upanje za svetovni
red unideno.

Resolucija  katero je predlozil
Herbert Morison, da se porazi teh
44 posiaricev parlamenta je dozi-
vela fijasko, ker je bila reakcija
zmoZna zbrati komaj 32 procen-
tov celokupnega parlamenta spod-
nje zbornice, katera 3teje 390 po-
slancev. :

Pri vplivnih krogih se smatra
poloZaj zelo resen.

Laupnica pomeni poraz
za Bevina

London: — V “House of Com-
mons” (Britanska spodnja zbor-
nica) se je v ponedeljek 18. nov.
vriila vrofa debata glede angleske
zunanje politike pri kateri je labo-
ritska vlada s podporo torijevcev,
liberalov in vse zdruZene reakcije
dobila “zaupnico”, dodim veé kot -
sto poslancev od Labour partije,
katera je na vladi ni glasovalo.

Zunanji minister Bevin se na-
haja v ¢éudnem poloZaju, ker ga
vsled njegove zunanje politike pod-
pira vsa zdruZena angleika reak-
cija s Churchillom na &elu, a pri
svoji lastni stranki je pa naletel
na odpor in nezaupanje. Vsled te- /
ga je zaupnica rajSi poraz njegove
nesmiselne zunanje politike, ki ga
bo konéno ako ne izmenja staliide
v zunanji politiki, dovedlo v pro-
past.

'RUMUNJSKE VOLITVE

Bukarest: — Veé kot 8,000.000
rumunskih volilcev je $lo v torek
19. nov. na voliée, da izvolijo nov
parlament. Predvideva se, da bo
zmagala vladna koalicija, ki je se-
stavljena iz Sest strank ter vode-
na po Petru Groza in prijateljsko
razpoloZena napram Sovjetski U-
niji.

Opozicija ali zdruZeno reakeijo
katera se sestoji iz 3tirih opozi-
cijskih grup in vodjena po Dr. Ju-
liju Maninu, je neprijateljsko raz-
poloZena  napram Sovjetski Uniji
ter z vsemi silami podprta po
Anglo-ameriSki reakeiji. °

AmeriSka in angleska nota, ki
je bila poslana zadnjo soboto Ze
¢etrta po vrsti od zadnjega maja
rumunjski vladi v kateri se grozi,
da je od volitev odvisno priznanje
rumunjske bodode vlade ni ni¢
drugega, kakor podli pritisk reak-
cije, da se vpliva na izid volitev
v prilog reakcije.

“Navodila iz zahoda ne morejo
pomagati niti Rumuniji, njenem
blagostanju ali napredku, ker se
zapostavija njena neodvisnost”,
pravi poroéilo katero je bilo dano
po Sovjetskem radiu.

—— P T S ——
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Kampanja Edinosti

Smo v kampanji za list Edinost, ki se je pri¢ela dne
15. novembra in se bo koncala 15. januarja 1947. Neka-

tere naselbine so Ze priglasile svojo kvoto kot naprimer”

Toronto si je vzel za obnovit vse stare naro¢nine 5 novih
in $200.00 za tiskovni fond. Vindsor vse obnove, 10 novih
naroénikov in $500.00 za tiskovni fond. Port Arthur, vse
obnove in 150 dol. za tiskovni fond. St. Catharines, 23
obnov, 12 novih naroénikov $200.00 za tiskovni sklad.
Timmins, vse obnove 6 novih naro¢nikov (vStevsi one za
v Jugoslavijo). Tako so si posamezne naselbine vzele pro-
stovoljno svoje kvote s pripombo, da bodo storile kolikor
najvéé mogoce, da se kvota prekoradi. Ker se letos ni
razdelilo kvote temveé dalo na izbiro naselbinam samim,
da si doloéijo kvoto se naproSajo vse one naselbine da
nam posljejo izjavo da se uwrsti v tablico in to ¢imprej
mogode, ker so Ze nekatere naselbine zaéele z delom. Na-
primer Timmins je ravnokar priSel iz kampanje za x-ray
aparat z najvedjim doprinosom in je Ze zopet na delu.
Tajnik odseka Z. K. S. je nam poslal $106.00 s pripombo,
da je to za tiskovni fond Edinosti in da se je ta svota
zbrala na lovski veselici. Torej timminski lovei so ustrelili
prvo salvo v tej kampanji in zgrabili jelena za roge. Pri-
pomniti je, da so prav dobri lovei katerih streli nikoli ne
zgrese. Mnogo sreée Zelimo Se tudi v bodoce, drugim na-
selbinam pa priporoamo timminske lovce za vzgled, da
se takoj ptripravijo na delo in razvijemo Zivahno kampa-
njo, da bo mogel nas delavski list v redu izhajati.

Znamenije casa

Zadnjih par tednov se je dogodilo veé vaZznih stvari
med katerimi so znacilne naslednje, katerih ne moremo
prezreti.

Volitve v Franciji so pokazale vse druga¢no sliko
kot jo nam reakecija predstavlja. Narod Francije je doka-
zal pri volitvah, da se ne strinja z sedanjo vladno politiko
ne v notranjih zadevah Se manj pa v zunanjih zadevah.
Francoska reakcija krepko podprta po vsej svetovni re-
akeiji si je na vse naéine prizadevala, da spravi Francijo
v svoj reakcionarni krog kakrinega si je zamislil Mr.
Churchill v svojem govoru v Fultonu. Z lahkoto moremo
sedaj videti, da francoski narod ni dovzeten za take pu
stolovi¢ine in da si Zeli resne ljudi na ¢elu Francije ki
bodo delali na tem, da se upostavi praviéni in trajni mir
ter sodelovali z Sovjetsko Unijo katere zasluge za poraz
faSizma so prevelike, ‘da bi jih katerikoli narod mogel kar
¢rez no¢ pozabiti najmanj pa evropski narodi, kateri so
na svoji lastni koZi pretrpeli vse grozote fasizma.

Nekaj sliénega se je dogodilo v Italiji pri volitvah
v obéinske in mestne odbore. Tudi Italijanski narod je na
teh volitvah izrazil odloéno Zeljo, da si Zeli miru in prija-
teljstvo z sosedi, ker le na ta naéin se more dati duska na-
predku blagostanje za italijanski narod, kakor tudi za na-
rode njenih sosedov od katerih ena je Jugoslavija. Senor
Alcide de Gasperi lahko uvidi in z njim tudi svetovna re-
akcija, da ne bodo nasli niti v italijanskem narodu podpore
za njihove mahinacije proti Jugoslaviji, kateri se hoce vsi-
liti krivi¢éne mirovne pogoje ter odvzeti Trst, Gorico in dele
Julijske Krajine. Vecina italijanskega naroda se zaveda
dejstva, da bi ti deli Jugoslavije na prinesli Italiji koristi
ampak nasprotno bi to bilo tori¥¢e spora in nemogolega
prijateljstva. — Italija sama bi pa bila kolonija svetovne
reakcije, da bi je izkoris¢ala v njihove umazane namene.

V parlamentu Vel. Britanije se je pa zgodilo nekaj
kar reakcionarno ¢asopisje imenuje “upor” 44 poslancev,
katero Stevilo je pa Ze naraslo nad 50 po zadnjih poro-
¢ilih, kar bi pa mi ne imenovali upor ampak samo priza-
devanje postenih ljudi, da se usmeri angleika zunanja
politika v pravo smer ter da se razgalji vojne podZigalce
kot so to Bevin, Churchill in sliéni in stopi na pot ki vodi
do praviénega in trajnega miru na celem svetu.

Ti dogodki so tako trdno povezahi eden z drugim,
da se skoraj ne morejo loditi eden od drugega. V vseh se
izrazZa Zelja po miru, odstranitev reakeije z vladnih polo-
Zajev, da prevzamejo vodstvo iskreni ljudje, ki bodo so-
delovali z Sovjetsko Unijo in novimi demokratiénimi drza-
vami, ki so nastale po vojni. Kako prav je rekel Tito v
svojem govoru v Beogradu kateri je priobéen v danadnji
Stevilki: — “Mi vidimo, da nekatere drZave, a kadar re-
¢em nekatere driave, strogo podértam razliko izmed na-
roda in reakcije teh drzav — ne Zelijo da Jugoslavija do-
seZe svoje pravice”. Ta razlika, katero je mar3al Tito pod-
¢rtal se jasno kaZe iz dogodkov zadnjih dni in je dobro
znamenje ¢asa v katerem Zivimo. KaZe nam tudi, da so
narodi do grla siti vseh mahinacij reakcije in vojnih pod-
Zigalcev kateri bi prav radi zanetili novo vojno, kar pa
bodo trdno zdruZeni narodi v kali prepreéili, ker Zelja
narodov je — trajni in praviéni mir.

(Jorica in meje okoli nj

MILKO KOS:

“Vas, ki se v jeziku Slovencev
imenuje Gorica”, tako se nam leta
1001. predstavi Gorica prvié¢ v zgo-
dovini. Kratek podatek zgodovin-
skega vira izpred blizu tisoé leti
nam jasno pove, da so tamkaj ta-
krat prebivali Slovenci in da je
ime njihove vasi slovensko. Listi-
na nam ga ne sporoéa v obliki, na-
vadni danes med Italijani ali Nem-
ci, marve¢ v lepi in é&isti sloven-
ski: GORICA.

Gorica, postavljena kot seliide
na zadnjo “goric” Vipavske do-
line v smeri proti Soéi, je po svo-
ji legi in nastanku znadilna za te
kraje. Vedje Stevilo vipavskih va-
sih ima prav tak poloZaj vrhu vi-
norodnih “goric”. Ta Gorica je
sprva kaj neznaten kraj. Po po-
membnosti jo je dale¢ nadkrilje-
val bliZznji Solkan, kjer je stal
grad, starej&i od gori¥kega in kjer
je nastala fara, v katero je spr-
va spadala tudi Gorica.

Pa ne samo kot vas vrhu ene
vipavskih goric, tudi po svojem
nastanku kot mesto je izvor Gori-
ca domaé, tako kot ga najdemo
pri Stevilnih mestih slovenskega
ozemlja. Ob vas Gorico je fevdalni
rod vrh hriba postavil svoj grad.
S tem je zafel pomen kraja rasti.
V naselbino se zaéno naseljevati
ljudje od zunaj: uradniki, vitezi
in sluzinéad fevdalnega gospoda,
ki se po kraju in gradu, sezidanem
ob njem, zadenjal imenovati gori-
8ki grof. Ob gradu nastane trZis-
¢e, ki je privabljalo za stalno ali
zacasno tuje ljudi, trgovce in obrt-
nike. Med doseljenci fevdalnega,
trgovskega in obrtniskega stanu
niso bili le Slovenci; prihajali so
semkaj tudi Italijani, Furlani,
Nemei in Judje. Kraj je postajal
¢imdalje pomembnejsi, tako, da je
naselbina vrh gorice ob gradu do-
bila leta 1307. mestne pravice. Na
hribu ob gradu pa je bilo le malo
prostora; naselbina se tamkaj ni
mogla Siriti. Nastajajo hiSe pod
grajskim grifem; najprej tam,
kjer je pot z gradu pripeljala v
ravnino. Tukaj so postavili tudi
cerkev, dana3njo gorisko stolno
cerkev, ki pa je Se dolgo podru-
Znica fare v bliZznjem Solkanu. Vas
pod griéem se zadfenja Siriti na
vse strani, proti Travniku na se-
verno stran, proti Podturnu na
vzhod, zajema posamezne kmecke
domove in seliféa v ravnini. Tudi
v spodnji Gorici nastane trZisée,
tudi semkaj se zaéno naseljevati
ljudje od zunaj; leta 1455. dobi
tudi ta del Gorice mestne pravice.

V novi dobi se je Gorica Se
nadalje Sirila. Izven tesno obzida-
nega prostora proti Soéi na zapad,
kjer je vodil most &ez reko, okoli
gradu in proti vzhodu na vipavsko
stran. Najbolj sta pa ekspanzijo
Gorice usmerila in usmerjala oba
kolodvora, oni JuZne Zeleznice,
ki je pri Gorici stekla leta 1860.
in severni kolodvor takoimenovane
bohinjske Zeleznice, ki je bila od-
prta leta 1906.

Ze iz navedenega je razvidno,
kako je ta kraj organiéno rastel
iz vasi v trZisle, iz trZis¢a v me-
sto, kako se je Siril iz prvotno oz-
ko odmerjenega obzidanega pro-
stora v okolico, ki jo &imdalje bolj
uklepa v svojo obmoéje in kako
mu je konéno novodobni promet
nakazal nove razvojne moznosti in
smeri. Razvoj in rast Gorice je
taka kot pri veliki veéini sloven-
skih mest: vas — fevdalni grad
— trzisfe — mesto — fara — spr-
va izven kraja. Rast Gorice je
pognala iz &isto slovenskih kore-
nin: tu nimamo nikakrsne v stari
vek segajote komunalne ustavne
ali upravne tradicije kot pri mes-
tih v Italiji; tu ni nikakrSnega
cerkvenega sedeZa, na katerega bi
navezal kasnejii razvoj. Tu je eno-
stavna slovenska vas, ob kateri in
s katero je' vzfastla naselbina
meS¢anskega znataja, kot mnogo
takih na prav enak ali podoben
na¢in drugod na Slovenskem. Od
mest v nafem Primorju in Istri je
po svojem nastanku Gorici 3e
najbolj podoben hrvaski Pazin.

Navedel sem vse te stvarne in
nemara suhoparne podatke, da bo
tembolj razvidno, kakSno Ze tisoé
let organiéno rastofo in vzrastlo
celoto hofe nova meja, predlagana
med Jugoslavijo in Italijo, na ne-
smiseln nadin presekati na dvoje.
To kar je rastlo in je Ze dolgo
stoletja eno, kar je po gospodar-
stvu tesno povezano v eno celoto,
to naj bi bilo odslej dvoje.

Pa ne samo mesto, tudi njegovo
okolico trga predlagana meja. V
zgodovinskem razvoju v eno poli-
tiéno in gospodarsko enoto z me-
stom vred vzrastla okolica Gorice
in goriSko podeZelje je tudi prislo
pod noZ. Zgodovinsko jedro Goris-
ke kot deZele je nastalo okoli Go-
rice in na slovenskem ozemlju, se
Sirilo najprej in prvenstveno v
slovenske dele Posoéja in zajema-
lo vseskozi po veéini predele, ki so
bili in so po svojem prebivalstvu
slovenski. Zgodovinsko jedro, iz
katerega je vzrastla Goriska kot
pokrajinsko-politiéna enota, se je

razprostirale na slovenskem o-

zemlju: med obronki Trnovskegs
gozda na severu, reko Vipavo na
jugu, Sofo na zapadu in Vrtovin-
skim potokom sredi Vipavske do-
line na vzhodu. Iz tega prostora
se je zgodovinska Gorifka kot de-
Zela polagoma Sirila. V “Gore” na
severu, kjer ji je najprej priklju-
deno srednje Posolje s Kanalom
in BanjSko planoto, kasneje pa
Tolminsko in Bovsko. Druge sme-
ri politiéno - teritorialne ekspan-
zije so Sle v Brda, v zgornjo Vi-
pavsko dolino in na Kras. Kras
je obsegla zgodovinska Gorifka o-
zemlje do meja Istre, goriska Br-
da pa v celoti med Sofo in Idrijo.
Vsi ti predeli so slovenski po svo-
jem prebivalstvu. Mnogo SibkejSa
je bila politiéno-teritorialna ek-
spanzija v ravno Furlanijo. Kajti
tukaj je imel dolgo &asa glavno
besedo oglejski patriarh, kasneje
pa Benetke, ne goriski grof. Kar
je bilo goriskega v Furlaniji je v
zgodovinski dobi razkosano in ra-
zbito: beneska in oglejska zemlja
se prepleta z gorisko; GradeZ in
Trzié sta beneska, Krmin je goris-
ki, Gradifka nekaj ¢asa tudi be-
neska, kasneje pa zavzema pose-
ben politiéno-upravni poloZaj. Se-
le mejne ureditve po koncu be-
nefke republike so dale Goriski
kot deZeli v Furlaniji sklenjene
meje. Furlanija kaZe v preteklos-

ti razbito politi¢no-teritorialno po-
dobo, kakrine v slovenskem delu
deZele ne najdemo.

Skozi dolga stoletja niso poli-
tiéne meje okoli Gorice potekale
tako, da bi bil teZise prikljucka
zapad, vedno tako, da so mesto
druZili s predeli, katerih naravno
sredi$ée je, to je z “Gorami”. Vi-
pavsko dolino in delom Krasa. Ta-
ko je bilo v srednjem veku za éa-
sa goriskih grofov, tako je bilo v
¢asu ko je Gorica pod avstrijski-
mi HabsburZani del “cesarstva”,
tako je bilo za ¢éasa Napoleono-
vih Ilirskih pokrajin. V dolgih
stoletjih je mesto Gorica in deZe-
la Goriska le v letih med prvo in
drugo svetovno vojno v politiénem
oziru del Italije.

Sedaj pa naj nova meja ne pre-
seka le mesta samega, marveé tu-
di to, kar je Ze v preteklosti pred-
stavljalo z mestom vred eno po-
litiéno in gospodarsko enoto. Sto
in stoletna izkusnja, ki je druZila
skupaj to, kar spada skupaj po go-
spodarskih potrebah, bi bila sedaj
postavljena na glavo. Ne glede se-
veda na vse druge argumente, da
nasprotuje predlagana mejna &r-
ta jasno izraZeni volji prebival-
stva, izpri¢ani z oroZjem v rokah
in z Zivo ter pisano besedo, da
nasprotuje narodnostni pripadnos-

ti prebivalcev v Gorici in okoli

nje, ki so po vedlini Slovenci, da
je v zasmeh vsakemu bododemu
razvoju tega predela.

Da je Gorica s svojo bliZnjo oko-
lico tesno povezana enota, to je
uvidela tudi italijanska uprava, ki
je zdruZila z mestom Gorico oko-
liske vasi kot predkraje v eno ob-
¢ino. Ta tako ustvarjena “velika
Gorica” po narodnostni pripadnos-
ti svojih prebivalcev nima veé ita-
lijansko-furlanske, marveé sloven-
sko veéino po Stetju iz leta 1910.
Tudi to “veliko Gorico” bi nova
meja raztrgala na dvoje, vedji del
mesta z nekaterimi predkraji bi
priSel pod Italijo, manj$i z dru-
gimi predkraji pa pod Jugoslavi-
jo.

Ze nemalokrat je bilo poudarje-
no, da je Gorica naravno sredisde
slovenskega dela deZele. Gorica je
edino mesto v slovenskem delu
deZele (& izvzamemo neznaten in
povsem poljedelski Sv. Kriz v Vi-
pavski dolini), Gorica je sti¢iSde
cest, ki vodijo z “Gora” v sred-
njem in zgornjem  Poso&ju, iz
Brd, iz Vipavske doline in s seve-
ro-zapadnega Krasa. Sedem veli-
kih cesta vodi v Gorico iz sloven-
skih delov deZele in le ena iz fur-
lanskega. Od sedmih cest iz slo-
venskih krajev bi jih bilo Sest
pred mestom ali pa v mestu sa-

mem po drZavni meji presekanih.

4
Vse - slovanski Kongres

v Beogradu

Ze v zadnji Edinosti je bilo ob-
javljeno, da odhaja delegacija
predstavnikov kanadskih  Slova-
nov na Vse-slovanski Kongres v
Beograd. Da se malo natanéneje
seznanimo z tem velikim veleva-
#nim kongresom naj bo tukaj na
kratko objasnena zamisel in na-
men ter naloge Kongresa.

Prve priprave za velevazni V-
se-slovanski kongres so bile zaér-
tane na sestanku organizacijskega
komiteta, ki se je vriil dne 18.
julija 1946 v Beogradu. Pri tem
organizacijskem komitetu za skli-
canje Vseslovanskega Kongresa so
sodelovale delegacije nasled. drzav:
S strani Sovjetske Zveze—predsed-
nik Vseslovanskega komiteta ge-
neral-lajtnant Gundrov in élan
predsedstva Vseslovanskega ko-
miteta Timotej Gorbunov; s stra-
ni Poljske — Stanislav Dobropolj-
ski &lan predsedstva Slovanskega'
komiteta Poljske in sekretar Slo-
vanskega komiteta Poljske Pavel
Dombek; s strani Cehoslovaske —
podpredsednik Slovanskega komi-
teta Prokop Maksa in é&lan Slo-
vanskega komiteta Cehoslovaske
Julij Horvat; s strani Bolgarije;
~— ¢lan predsedstva Slovanskega
komiteta Bolgarije Nikola Lan-
kov; s strani Jugoslavije — pred-
sednik Slovanskega komiteta Ju-
goslavije Stevan Jakovljevi¢, sek-
retar Slovanskega komiteta Rado-
van Lali¢ in ¢élan Slovanskega ko-
miteta Jugoslavije Stefan Mitro-
vié.

Organizacijski komitet je na tem
sestanku v Beogradu dne 18. julija
1946 sprejel sklep, da se skli¢e V-
seslovanski Kongres decembra me-
seca t. 1. v Beogradu. Sklenjeno
je bilo, da naj bi znaSalo Stevilo
¢lanov delegacij posameznih slo-
vanskih drZav z odloéujoéo glaso-
valno pravico — 20.

Komitet je odloéil, da povabi kot
goste na kongres predstavnike Lu-
ziskih Srbov in predstavnike slo-
vanskih organizacij v Z. D. A. Ka-
nadi, Australiji, Franciji in JuZni
Ameriki.

Dolo¢en je bil naslednji dnevni
red kongresa: 1. Slovanski naro-
di v borbi za mir in demokracijo.
2. Doprinos slovanskih narodov k
svetovni kulturi. 3. Organizacijska
vprafanja. S

Organizacijski komitet je dolo-
¢il referate glede teh vpraSanj in
sklenil, da bo sedeZ organizacij-
skega komiteta v Beogradu.

Organizacijski komitet je poleg
tega sprejel sklepe glede vpra-
Sanj, ki se ti¢ejo priprav in izved-
be Kongresa.

Naloga bliZajoega kongresa
obstoja v utrjevanju vezi med slo-
vanskimi narodi z namenom, da
se okrepi demokracija v Evropi in
po vsem svetu, da se ojadi borba
proti ostankom faSizma, kakor tu-
di z namenom, da se pomaga pri
utrditvi mednarodnega miru in
varnosti.

Gornje je dal v javnost Organi-
zacijski komitet za sklicanje Vse-
slovanskega kongresa dne 18. ju-
lija 1946: Za USSR. — Aleksan-
der Gundrov, Timotej Gorbunov.
Za Poljsko — Stanislav Dobro-
poljski, Pavel Dombek. Za Ceho-
slovasko — Prokop Maksa, Julij
Horvat. Za Bolgarijo — Nikola
Lankov. Za Jugoslavijo — Stevan
Jakovljevi¢, Radovan Lali¢ in Ste-
fan Mitrovié.

Povabilu Organizacijskega ko-
miteta za sklicanje Vseslovanske-
ga Kongresa v Beogradu so se

organizacije kanadskih Slovanov z

radostjo odzvale ter se vse kot
ena takoj podale na delo, da_po-
sljejo svoje zastopnike na ta zgo-
dovinski Vseslovanski Kongres.

“Mi, kanadski Slovani z radost-
jo sprejmemo povabilo, da se mo-
remo udeleZiti Vseslovanskega
Kongresa ne samo zato, ker nas
veZejo naravne in kulturne vezi z
narodi v deZelah nasih oéetov”, je
rekel Edo Jardas, tajnik S. K. H.
in eden od delegatov,” ampak tudi
zato, ker ¢utimo, da bomo mogli
na ta nadin pomagati veéjemu po-
vojnemu prijateljstvu in medseboj-
no spoitovanje med kanadéani in
slovanskimi narodi, ali vsaj obdr-
7ati veliko prijateljstvo katerega
smo medsebojno gojili v skupnih
naporih v vojni za poraz faSis-
ti¢nega osiséa.

Mi &utimo, da bomo glasniki do-
bre volje ne samo od pribliZno
eden milijon kanadskih Slovanov,

t ampak tudi od vsega kanadske-

ga naroda kot celote. Prijatelj-
stvo in sodelovanje med Kanado
in slovanskimi narodi v Evropi je

eden od najvedjih doprinosov za

svetovni mir in blagostanje.”

Poleg tega so od Slovanskih or-
ganizacij Se slededi delegati: Ju-
rij MateSi¢ urednik Edinosti od
Kanadskih Slovencev, Maks Bjeli¢
urednik Srbskega Glasnika od Ka-
nadskih Srbov, Mirko Simac od
Kanadske Jugoslovanske mladine,
Andrew Palmeroff od Makedon-
cev, Andrew Christoff od Bolga-
rov, Mathew Shatulsky in John
Weir od Kanadskih Ukrajincev in
Gregory Okulevich od Kanadskih
Rusov.

Delegacija je na potu na Kon-
gres in vse nadaljne informacije
bomo priobéili kakor hitro jih do-
bimo. Njej sami pa Zelimo sre-
den pot in da bi kongres Vseh-
slovanov obrodil mnogo dobrega
sadu posebno v namenu in nalo-
gah za kar je bil sklican namreg,
za uni¢enje poslednih ostankov fa-
§izma, zdruzitev vseh Slovanov v
svoje narodne meje in za uposta-
vitev trajnega in praviénega miru
na vsem svetu. Smrt fafizmu, svo-
boda narodu.

C

Gorica je kmeéki trg preteZno
za ‘slovenski del deZele. Vsak, k-
dor razmere le malo pozna, ve,
kako na goriskem kmeékem trgu
dale¢ prevladuje slovenski kmet in
okolican nad furlanskim in itali-
janskim. Gorica je s svojo zelo ra-
zvito izvozno trgovino sadja ter
zelenjave navezana v prvi vrsti na
slovenskega okoli¢ana. Nova meja
bi mu to trZiS¢e z vsemi k njemu
spadajo¢imi prostori in napravami
zaprla. Zapadni Bric bi po jugo-
slovanskem ozemlju le po velikem
ovinku mogel priti do Sode, &ez
reko pa tezko, kajti na ozemlju,
ki bi prislo pod Jugoslavijo menda-
tamkaj ni nobenega mostu. Gor-
jan in Vipavec bi paé& priila v
\mestno obrobje, na trg, kjer sta
bila in so bili njuni predniki va-
jeni Ze steletja prodajati in kupo-
vati, pa le & bosta imela dovolje-
nje za prehod &ez drZavno mejo.

Velike neprilike bi imel tudi go-
riski me&¢an. “Italijanski” Gori¢an
bi imel dostop do nekaterih bolnic
in zavetis¢ le preko drZavne meje.
Voda po vodovodu bi mu pritekala
iz Jugoslavije. Svoje umrle na sta-
ro pokopaliS€e bi moral hodit ob-
iskovat v Jugoslavijo. Se slab%e bi
se pa godilo jugoslovanskemu Go
rianu; ta bi bil z drZavno mejo
odrezan od' svojih dosedanjih ura-
dov, %ol in cerkva v srediiéu me-
sta, trgov in trgovin, Stevilnih de-
lavnic in tovarn, v katerih si je
doslej sluzil svoj kruh.

Razmejitveni komisiji, postav-
ljeni za $tudij in predloge glede
bodote meje med Jugoslavijo in
Italijo je bilo naroeno, naj “se-
stavi poroé€ilo o érti, ki naj bi bila
v glavnem narodnostna in ki bi
pustila ¢im manj prebivalstva pod
tujo vladavino”. Ugotoviti mora-
mo, da se sklepi konference v Pa-
rizu, ki domnevno slone na poro-
¢ilih razmejitvene komisije, v ko-
likor se tifejo jugoslovansko-itali-
janske meje med morjem in Ka-
ralsko dolino, od tega dale¢ odda-
ljujejo. Po predloZeni meji bi na
italijansko stran prislo 60.000 Slo-
vencev ob robu Krasa, okoli Gori-
ce, v delu Brd, vsi BeneSki Slo-
venci z Rezijo ‘vred in oni v Ka-
nalski dolini, na jugoslovansko
stran pa mogole nekaj stotin Ita-
lijanov v vzhodnih in severnih go-
rifkih predkrajih. Za okoli 14.000
Italijanov v mestu Gorici naj da-
mo 60.000 naSih ljudi. Tako so to-
rej pri zeleni mizi v Parizu poj-
movali razmejitveno érto med Ju-
goslavijo in Italijo, “ki naj bi bila
v glavnem narodnostna in ki bi
pustila ¢éim manj prebivalstva pod
tujo vladavino.”

Zene Slovenije se pripravljajo na
volitve v prvi slovenski parlament

Letoinjega 27. oktobra bome
slovenske Zene volile. Volile bo-
mo kandidate Osvobodilne fronte
v Ustavodajno skupiéino Ljud-
gke republike Slovenije, ki nam
bo izdelala naSo slovensko ustavo.
Vemo, da nam je to omogo¢ila us-
tava Federativne Ljudske repub-
like Jugoslavije, da nam je to
omogoéila Ljudska fronta Jugo-
slavije. Zato smo 11. novembra
tako polnoitevilno volile. Ze lani
nam je bilo jasno da brez &vrste
Jugoslavije ni &vrste Slovenije. Iz
stare Jugoslavije imamo izkuSnje
da ta drZava ni bila dobra mati
svojim narodom, saj je nepresta-
no sejala mrznjo med narodi. No-
va Jugoslavija pa vzdrZuje naSe
narode in 8 tem krepi mo¢ doma
in v inozemstvu.

Volile bomo kandidate Osvobo-
dilne fronte, ki je del Ljudske
Jugoslavije, tiste fronte, ki nas je
povezala v obrambo nasih dru-
#in, Zena, mater in otrok pred
strainim unicevanjem okupator-
ja. Kar spomnimo se, kako so v
tezkem ¢asu, ko je Se nemski fa-
Sist divjal po naSi deZeli, nasi
partizani ¢itili otroke in matere.
V Bosni so partizani povedli na
planino Kozaro 36.000 starih moz,
mater, deklet in otrok, da bi jih
reSili pred nemskim klanjem. In
ljudje so zaupali svojim reSite-
ljem. Dva meseca so Nemci ob-
koljevali planino, partizani pa
so jo branili. Konéno so predrli
tri obro¢e in redili dve tretjini
prebivalcev pred klanjem. Ko se
je spomladi leta 1945 v Sloveniji
blizala ofenziva, je naSa vojska
evakuirala druZine na varno Vv
osvobojeno Dalmacijo. Borci sa-
mi so prena3ali otroke v gvijone
in kamione, da bi jih reSili smr-
ti. Nose ¢e matere v edinicah in
v predelih, kjer je divjala ofenzi-
va, so uZivale vso za&lito od stra-
ni vojske, kjer je le bilo mogoce
kaj napraviti v njihovo refitev. V
najbolj nedostopnih gorah so usta-

navljali porodninice. V  Bosni

in Grni gori so si borci odtrga-
vali od ust, da so jedli otroci, ce-
prav so sami umirali od gladu.
Blago padal, ki jih je nasa voj-
ska dobivala od zaveznikov, je
darovala dojenckom za plenice;
priboljske, ki so jih borci dobivali
s padali, so darovali bolnim otro-
kom.

Tudi zaradi te ljubele skrbi za
nade otroke gojimo me matere, ki
imamo svoje otroke rade in jim
Zelimo srede, globoko ljubezen do
Osvobodilne fronte. Saj je ona
priborila oblast ljudstvu in s tem
omogoéila da bo tudi v &asu miru
posvedena vsa skrb otrokom in
druZini, Danes so dani vsi pogoji,
da se enakopravnost Zene, da se
zailita matere in otroka razvije
v takem obsegu, da nam bo Zivlje-
nje lepo in mirno ki jih je spreje-
la na%a zvezna skupdéina. Nasi
poslanci so sami iz ljudstva zato
Zelijo 1judstvu dobro.

To pa Se ni vse, Treba je po-
magati, da bodo ti zakoni stopili
v Zivljenje, treba je zaleti Ziveti
po teh zakonih. To pa ni odvisno
morda le od poslancev to ni odvi-
sno od zakona samega, to je od-
visno od nas, ki smo ¢lani naro-
dov nove Jugoslavije, od ljudi ki
smo hoteli, da tak zakon izide. To
pa bomo dosegli edino na ta na-
&n, da bomo vsi sodelovali pri
uresnidevanju zakonov. Ce se na
primer Zene iz tovarne ne bodo
zmenile za to, da bi organizirale
v tovarni jasli za dojentke, paé
pa bodo otroka raje nehale dojiti
in ga zaprle v stanovanje, ni {e—
mu kriv zakon, ampak me same.
Ge bomo me Zene ozko gledale na
izvajanje gospddarskega nadrta,
bomo uspehe tega naérta ovirale,
namesto da bi mu pomagale na
noge. Ce ne bomo zavestno, z Zr-
tvijo in samoodpovedjo sodelova-
le pri delih obnove ne bodo tako
hitro izpolnjeni pogoji za boljSe
Zivljenje nas Zena, pogoji za
zadlito matere in otroka. Me mo-
ramo same v polni meri prispevati
k temu.

Vsaka Zena, ki te stvari natan-
¢no premisli, bo spoznala, da je
resni¢no edina pot k boljSemu
Zivljenju — pot sodelovanje v vseh
nalogah ki jih postavlja pred nas
nasa oblast. Saj oblast smo mi in
naloge izpolnjujemo v svojo ko-
rist deprav uspeh morda ni viden
takoj. Viden pa bo jutri. — Mno-
go pa je takih uspehov, ki so vid-
ni in ob&utni Ze danes.

Zato pa nasi sovrainiki delajo
prav na tem, da bi Zeno odvrnili
od izpolnjevanja teh nalog, od
javnega Zivljenja sploh. Oni pra-
vijo: Zena ni za politiko, Zena je
za to da rodi otroke in da ostaja
doma. Pravijo, da volitve niso va-
Zna. stvar. To pravijo zato, da bi
odvrnili Zene od dela v javnosti,
da,bi tako zmanj3ali po eni stra-
ni delovno silo nadih narodov za
polovico, po drugi strani pa zato,
da bi preko Zena, ki bi zaostale
laZze predli svoje protiljudske, iz-
dajalske mreZe. Kajti zaostala Ze-
na prej verjame, kar ji kdo na-
tveze, kakor tista ki je prosvet-
ljena, ki pozna naso ljudsko poli-
tiko. In zlasti protiljudska duho-
vidina se je vrgla na ta uma-
zani posel, izkoriiéati nevednost
zaostalih Zena ter globoka ¢u-
stva vernih ljudi. Protiljudski
duhovniki pravijo, da je greh, ée
se ukvarjas s politiko, mar3al Ti-
to pa je dejal, da tudi e si verna
in hodis v cerkev, lahko hkrati po-
maga$ svojemu ljudstvu, da si
bo pomagalo v boljse Zivljenje.
Tej protiljudski duhovi&ini je lju-
bezen Zena do Osvobodilne fronte
trn v peti, ker Osvobodilna fron-
ta prosvetljuje Zene, ker jim po-
maga do novega naéina Zivljenja,
jim pomaga do uveljavljanja ena-
kopravnosti, jim pomaga do tega,
da bo Zena svobodno odloéala o
svojem lastnem Zivljenju, da bo
po svoji sréni izberi izbrala moza,
da bo mati brez skrbi rodila otro-
ke, da bo soodlodala o vzgoji, o
Zivljenju in premoZenju svojih
otrok. Vse to so sadovi prelite

(Nadaljevanje na 4 strani)
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LAHVALA ODBORA “SLOVENSKE SEKCIJE PRI
S. K. J. SLOVANOV”, AKTIVISTOM IN
- PRISPEVATELJEM ZA X-RAY APARAT

Dragi bratje in sestre!

Kampanja za x-ray aparat je uspela nad sto pro-
centno, da smo lahko ponosni na delo, ki smo ga skupno,
vseskozi kampanjo tako nesebiéno podpirali in Zrtvovali
¢as kakor tudi prispevke za to ¢astno nalogo, ki smo si
Jjo zavestno nalozZili in tudi ¢astno izvrsili.

Ni lepSega na svetu kot je skupnost katera se je z
prav malimi izjemami pokazala ravno pri tej kampanji
v kateri so sodelovala vsa slovenska drustva in posamez-
niki vseh narodnosti kar je vsakemu lahko razvidno iz
objavljenega seznama aktivistov in prispevateljev. Uver-
jeni smo, da je tako delo najplemeniteje in prinese naj-
ve¢ vsestranskega zadovoljstva in dobrega sadu med na-
mi samimi in pomoé onim, ki je tofasno najbolj potre-

bujejo.

To tako Castno izvrSeno delo nam daje zavest, da
smo se v neki meri oddolZili nasim bratom in sestram, ki
so v teku minule strasne vojne trpeli neizmerne muke in
preganjanje od strani zverinskega fafizma ter ob enem
potrdili dejstvo, da smo ljubitelji svojega naroda. Vsled
teh dejstev nam dovolite, da se v imenu naSega naroda
na tem mestu najiskreneje zahvalimo vsem onim, ki so v
tej kampanji prispevali, zbirali ali pa kakorkoli poma-
gali, da je ta kampanja tako krasno uspela.

Odbor se zavetuje, da bo — kakor je bilo v proglasu
za kampanjo navedeno — vsa nabrana svota porabljena
za x-ray aparat, katerega se bo poslalo v najkrajsem
¢asu kot je mogoce na dolodeno mesto.

JoZe Serjak predsednik, Ludvik Troha tajnik, John
Znidarsi¢, Filip Steklasa, Rudy Zupan, Maks Malesi¢, Joe

Petric, Joze Smrke in Jurij Mates§i¢, (Jurij Mategié

je

odpotoval na Vse-slovanski kongres v Beograd).

Pismo Pavle Lavsetove

Mnogo nasdih rojakm; se Se spo-
minja odliéne operne pevke Pavle
Lovsetove, ki je pela po mnogih
naselbinah U. S. A. in zbujala na-
Sim ljudem spomine na staro do-
movino. Gotovo se jih je mmnogo
vprasalo, kako neki je ona preZi-
vela straina leta vojne in sedaj
je na to nekaj odgovora. S po-
sredovanjem gospe Plevnikove v
Clevelandu je dobil predsednik

SANSa, brat Etbin Kristan pismo, |

odposlano iz Ljubljane 14. sep:
tembra, in ker bo gotovo zanima-
lo njene Stevilne prijatelje in ob-
¢udovalce v Ameriki, ga v nasled-
njem objavljamo.

Spostovani tovari§!

Ko sem prvi¢ stopila na Ameri-
fka tla in ko sem jih zapus$éala, ste
mi izkazali toliko ljubeznjive po-
zornosti kot nas izseljenifki komi-
sar, da ste me s tem za veéno
zadolZili.

Sreéna in ponosna sem, ko é&i-
tam, da je ta moj odli¢ni rojak da-
nes med voditelji onih Slovencev,
ki se v tujini spominjajo svoje
bridko preizkusene domovine in
ji z zbiranjem obilnih darov sku-
Sajo celiti teZke vojne rane. Naj
se Vam za ta blagi éin tudi jaz
iskreno in toplo zahvalim!

Ko ste se izselili iz New Yorka,
sem izgubila sled za Vami. Sami
ste mi nekoé rekli: “PreSiroko
morje nas loé¢i, da bi mogli ostati
tesno povezani z domovino.” Zal!

Vojna vihra je bridko udarila
tudi po meni. Izgubila sem sina-
edinca, doktorja prava, ki je pa-
del kot borec v osvobodilni vojni
z Nemci na Goriskem 18. januar-
ja “44. Par mesecev pozneje S0
gestapovei (dva Nemca in dva
Slovenca) neke noéi odvedli tudi
mene na vojno sodiife. Pet tednov
so me imeli zaprto v samotni ce-
lici, da bi jim izdala, od koga sem
prejemala podpore za preganjane
sirote. Ko pri vseh muénih zasli
Savanjih niso izvedeli niéesar,.so
me obsodili na izgnanstvo v Nem-
éijo. Tam sem iz tretjega taboris-
éa prifla radi znanja jezikov v
pisarno velike stavbne druzbe, ki
je gradila podzemske tovarne in
aerodrome. PreZivela sem neSteto
anglo-ameriskih bombardiranj. za-
dnjo noé (en teden pred vkoraka-
njem ameriske vojske) sem komaj
usla smrti pri obstreljevanju be-
Zetih Nemcev, potem sem presta;
la pravo Kalvarijo pri vrafanju v
domovino med dvema ognjema in
muénim peSadenjem med razbitimi
Zelezniskimi progami.

Vse to me je doletelo zato, ker
sem kot odbornica Slovenske na-
rodne pomo&i skrbela za druZine
nadih borcev (katerim je okupa-
tor odtegnil plade in Zivilske na-
kaznice ter jih tako obsodil na
smrt od lakote) in storila le svo-
jo ¢&lovesko in narodno dolZnost.
Moja sodelovea, univerzitetnega
profesorja d}'- Sturma je malo
prej odstranila “érna roka”, dr.
Mesesnela pa so med stra$nim mu-
¢enjem ubili na Turjaku. Meni
je usoda prizanesla z muéenisko
smrtjo, kolikor mi je Ze ostalo Ziv-
ljenske sile, pa jo bo treba smo-
trenp uporabiti pri obnovi domo-
vine za na$ mladi rod.

V veliko radost mi bo, de¢ Vam
bom mogla Se kdaj se¢i v roko —

ali ¢e bom vsaj dobila par vrstic
napisanih od Vase roke.
Vas in gospo soprogo prisréno

pozdravlja Vajina

Pavla LovSetova

Murnikova 20, Ljubljana.
Dr. Mesesnel je bil par dni pred
osvoboditvijo Ljubljane odpeljan
po Hacinovi policiji in domobran-
cih na Turjak in tam zverinsko
ubit.

ADAMICEVA NAJMLAJSA
SESTRA PISE

(Louis Adamié je Ze odpotoval
v Ameriko, ko se je rodila njego-
va najmlajSa sestra Anica. Prvi-
krat jo je videl kot 14 letno dek-
lico leta 1932, ko je %el na obisk
v Jugoslavijo in se mu je porodi-
la misel za knjigo o svoji rojstni
deZeli (“My Native Land”). Pis-
mo je tipiéno: mlajsa sestra s po-
nosom obéuduje in oboZava starej-
Sega brata, ki je radi svojega ve-
likega doprinosa v korist nove Ju-
goslavije postal posebno ¢islan in
obfudovan. Iz priprostih vrstic pa
se tudi izliva globoka tuga mlade
matere-udove, koje mo# je daroval
svoje mlado Zivljenje za svobodo
svoje domovine. — MGK)

Dragi brat!

Morda bos preseneden, da Ti tu-
di jaz enkrat pifem, kot Tvoja
najmlajSa sestra. Veliko let je od
kar sva se prvikrat in zadnikrat
videla. Takrat sem bila Se otrok,
sedaj pa sem Ze porofena in na
zalost tudi partizanska udova.

Porodila sem se 1932 1. z Bori-
som Jagodi¢em, absolventom me-
dicine. Studija ni mogel dokonéati
v vojni zato, ker se je kot rezer-
vni jugoslovanski oficir boril proti
ustafem; bil je Ze obsojem za
“preki sud”, pa ga je refil neki
polkovnik. Studiral je v Zagrebu.
Ob italijanski kapitulaciji je sto-
pil v partizanske vrste in ni¢ ve&
ga ni bilo nazaj. Ze v bivsi Jugo-
slaviji se je boril za sedanji ¢as,
parkrat je bil zaprt, a seveda mu
niso mogli nidesar dokazati; bil je
le osumljen.

Mene so preganjali, zaplenili so
mi vse, kar sem imela. Belogar-
disti so me hoteli odpeljati v Nem-
¢ijo, pa ko sem pri¢akoyala otro-
ka, sem se na ta nadin redila. §ti-
ri mesece po moZevem odhodu se
mi je rodil sin. Veliko sem pretr-
pela, vedno sem se bala, kedaj me
bodo lo¢ili od otroka. Bila sem ves
¢as pri Tonéki (Starejsi sestri, ki
Zivi v Ljubljani). Tezko sem &aka-
la konec vojne, éakala moZa, da bi
mu pokazala otroka, pa ga nisem
pri¢akala. . . Vsega enajst mese-
cev je trajala moja zakonska sre-
¢a. Ah, tako kratek ¢as! Imela
sem krasnega, poStenega moZa.
Po osvoboditvi sem se preselila k
moZevim starSem (v Celje), obe-
nem sem v njihovi trgovini v slu-
Zbi kot blagajni¢arka. Sedaj si na-
bavljam, kar mi pla¢a dopuséa, da
bom imela vsaj del tega, kar so
mi vzeli.

Tu ti prilagam sliko. Imam mo-
¢nega, lepega otroka, da . je vese-
lje. Sedaj je star dve leti in pet
mesecev. Neverjetno razumen je
za ta leta. Ko bi ga mogla saj
enkrat pokazat moZu. Pred mese-
cem sem bila z njim doma na do-
pustu. Mama je Se vedno tako &ila
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Potd\?anie po Kanadi

Naslednje vtise iz Ka-
nade nam je poslal L. Prija-
telj iz. Ely Minn, ki se je

nedavno mudil pri svojemu bratu
v Montrealu ob enem je pa tudi
obiskal ve¢ nasih rojakov in na-
selbin, torej poglejmo kaj pige;

“Ze dolgo ¢asa sem imel na-
men, da obiséem svojega brata, ki
se nahaja v Kanadi v Montreal-u
in seveda ob enem tudi druge ro-
jake, katere poznam, kakot tudi o-
ne katerih do sedaj nisem poznal
ampak sem slifal mnogo o njih in
8o mi postali znanci v &asu moje-
ga obiska.

Potoval sem po Zeleznici. V Du-
luth, Minn, sem prenoédil v nekem
hotelu. Komaj sem &akal jutra, da
se odpeljem naprej proti Kanadi
kamor je bil moj cilj.

Vstal sem zgodaj zjutraj in ker
uradi e niso bili odprti sem Zel
malo na izprehod v lepem songé-
nem jutru, da podakam, da se od-
pro uradi. Konéno je prifel ta éas.
Vstopim v C. N. R. office, kjer
sem poslujoéem uradniku razlozil
moj naért. Odgovoril mi je, da je
za potovanje po Kanadi ve¢ “linij”
in seveda mi je priporo&al C. N. R.
kot najboljSo, katera nudi razgled
po mestu Duluth in z busom do
Port Arthur ter dalje z vlakom

! do Montreala. S tem sem se zado-

voljil, on mi je vredil vse potre-
bno in ob eni uri popoldne sem
se Ze vozil proti Port Arthur-ju,
kamor sem prispel ob 9. uri zve-
¢er. Prenoédil sem v hotelu. Zgodaj
zjutraj vstanem in se podal na
sveZi zrak ob mirni gladini jeze-
ra. Vraéajoé se, sem se razgleda-
val po trgovinah, kjer sem v eni
teh trgovin sreéal tovarifico Istri-
janko, katero sem spoznal na e-
nem od poletnih piknikov. Hitro me
je tudi ona spoznala ter mi sveto-
vala, da obii¢em njene starife. Da-
la mi je naslov in jaz sem se od-
pravil na njen dom. O&e je bil
sam doma. Ko je za¢ul da nekdo
prihaja je pustil delo, bil je nam-
re¢ zaposlen z nekim opravilom
na dvoriséu in se mi je pribliZal.
Povedal sem mu kdo sem in da
sem namenjen do,svojega brata v
Montreal-u, me je povabil na ko-
zarec vina ter sva se tako razgo-
varjala razliéne stvari ob stekle-
nici dobrega vina. Med tem je pri-
Sla Se mamica iz mesta, da sem
imel priliko, da tudi njo pozdra-
vim. Zal, da je tako hitro potekal
¢as in sem se moral posloviti, ker
sem imel namen obiskati fe veé
drugih tovariSev. Napotil sem se
proti hotelu ali %Ze med potjo sem
srefal pred poitnim  poslopjem
Edvarda Troha, ki je ravno nesel
en paket na poSfto. Rekel mi je;
“Prijatelj, malo podakaj, da od-
dam ta paket, se takoj vrnem”.
In res vrnil se je nemudoma in
sva jo nato skupaj zavila v gostil-
no. Sestala sva se e z drugimi
znanci med njimi je bil tudi moj
najblizji sosed Leo Oberstar, po
damade “Zive” iz Gorenje vasi pri
Ribnici. Veékrat sem bil Ze v Port
Arthur-ju, pa ga nikoli prej ni-
sem mogel sreéati in sedaj se mi
je v moje veliko veselje to posre-
¢ilo. Poznam njegove brate in eden
se nahaja tukaj v Ely Minn., e-
den v Eveleth-u in eden pa v Chi-
sholmu. Hitro nam je potekal &as,
katerega je bilo vedno premalo.
Nato nas je vse skupaj Edvard
Troha povabil, da se podamo na
dom Mrs. in Mr. Poje. Seveda
smo to sprejeli.

Jaz kot gost v druzbi Leo Ob-
erstarja in Franka Nemaniéa se

in' “fritka”, kot je bila pred leti,
ko si bil Ti tu. Kdaj kaj prides s
Stello sem ? Veékrat se pogovarja-
mo o vama. Kako kaj Stella? Al
se me Se kaj spominja? Jaz se je
Se vedno, — tako drobna in pre
prosta — rada bi jo Ze videla.

V nadih éasopisih veékrat pise »
Tebi, ves, kar ponosna sem nate.
Toliko zbirate tam daleé za naSo
ubogo domovino. Ko sem bila v
Praproéah, sem bila tudi jaz nekaj
delezna od Tvojih paketov. Prav
lepo se Ti zahvaljujem. Saj mi v-
se tako prav pride, ko nimam nié.
Ce bos g: kaj poslal, poslji kaj
perila (posteljine in telesnega pe-
rila — blago, & mores)!. Tukaj
se ne dobi. Oprosti, ker Te nad-
legujem. Drugade je doma vse v
redu, samo me dve s sestro Pavlo
sva morali toliko dati, samo da bi
z nadimi Zrtvami dosegli pravice,
katere nam pripadajo. Potem bi
nam bilo veliko loZje. Pavla je na
tako tragifen nadin izgubila svo-
jega Janezka na dan osvobojenja
5. maja 1945. Moj mo% pa je pa-
del aprila 1945, oba ob koncu.

Pozdravlja Tebe in Stello
Anica
V stari Jugoslaviji je nudila
ljubljanska univerza le prvi dve
leti medicinskega Studija. Vse-
udiliski dijaki so morali Studije
zavrsiti v Zagrebu, Beogradu ali
izven Jugoslavije. Danes pa je
ljubljanska medicinska fakulteta
kompletna, z raznimi klinikami.

Druge popolne fakultete so fi-

lozofska, inZenirska, prava in

teolodka. — MGK.

temu nisem mogel odreéi in v res
nici mi je bilo povabilo in druZba
v veliko veselje in zabavo. Pripe-
ljali smo se na dom Mrs. Poje, ka-
tera nam je pripravila dobro pos-
trezbo z jedili in smo se vse to do-
bro zalili z dobro pijaco in sem se
tako zabaval v druzbi dobrih in
naprednih prijateljev, tovarifev in
znancem vse do mojega odhoda na
vlak. Poslovili smo se in so mi vo-
§¢ili sredno pot, za kar jim sedaj
vratam pozdrave in zahvalo, Mr.
in Mrs. Poje, Poje (mlajsi), Ed-
vard Troha, Leo Oberstar, Frank
Nemani¢, in vsem ostalim tovari-
Sem in znancem, kateri so mi kraj-
sali ¢as skozi celi dan. Hvala Ze
enkrat vam vsem skupaj, Port Ar-
thur.

VozZnja skozi Nipigon je jako za-
nimiva, posebno za lovce. Ta gozd
se razprostira skoro vse skozi do
Montreala. Razumljivo je, da je
tukaj velika gozdarska ' industri-
ja. V njem pa vse polno razne div-
jadine, musov, srn, medvedov, gosi
in rac brez Stevila. To je bila vo-
znja, ki mi bo ostala za vedno v
spominu.

Srefno sem se pripeljal 3. ok-
tobra v Montreal, kjer me je
na kolodvoru pri¢akal brat Polde
v druzbi John Prijatelj-a. Prisré-
no smo se pozdravili in smo se
nato podali na bratovo stanova-
nje. Po naporni voznji mi je pa
tako zadiSal poéitek, da sem se
kmalu podal na posteljo k tako
potrebnemu spanju.

Drugo jutro sem vstal &l in
zdrav in vesel, da sem po toli-
kem ¢&asu pri ljubljenem bratu.
Vreme je bilo sonéno, ravno pri-
pravno za razgled po mestu. Po
mestu gnjeda ljudi, ropot vozil,
prodajalne polne vseh stvari in
tako je v tem vrvenju potekal ¢&as.
Brat nasvetuje, da gremo v pred-
mestje. Vzeli smo poduliéno Zelez-
nico in v spremstvu John-a Pri-
jatelja in Mary obiskali Mr. in
Mrs. A. Poljanec. V druZini so
dve héerki katere vodijo malo tr-
govino. So prav vljudne in priljub-
ljene katerima Zelim mnogo srede.
V resnici so starfem v ponos. Mr.
Poljancu se prav lepo zahvaljujem
za voznjo z auto v industrijsko na-
selbino in letalsko postajo kar je
bilo. v resnici vse prav zanimivo.

! Mrs. A. Poljanec pa se lepSa zah-

vala za prav po domade priprav-
ljeno dobro juZino. Prav lepa hva-
la.

Iz Montreala sem se podal na
obisk v Kirkland Lake z vlakom
do mojega bratranca Edvarda Ar-
ko. Napotil sem se na njegovo sta-
novanje, katero mi je bilo pozna-
no Se iz prejinjega obiska dve
leti nazaj. Stopim v Vilo grocery,
malo postojim, ogledujem, podam
Franku roko; “Pozna3 tujca iz
Ely, Minnesota?” ga vpraSam.
Odgovoril mi je; “Sedaj poznam.
Edvard je na delu, bo kmalu pri-
Sel domov”. Nato sprozi nekaj,
kar me je zabolelo ni¢ manj kot
druzino ki je bila prizadeta. Vpra-
Sa namreé; “Ali si slifal novico,
da je Vinko Vidrih umrl. Danes
teden smo ga zakopali v prerani
grob”. Oba sva obmolknila. Vsled
zalosti nisva mogla najti besed za
najin daljni razgovor. Tiho sem
odSel, ter se napotil, da nekje
srefam bratranca Edvarda. Ni bi-
lo dolgo, ko sem ga zagledal, ki
je prihajal naproti. Jaz sem malo
pocakal, da pride bliZzje a me ni
spoznal dokler ga nisem nagovo-
ril; “No, Edvard sedaj greva pa
skupaj.” Iznenadil se je in vzklik-

nil: “O, Lojze. . .! Podava si roke
in v kratkih pretrganih pogovorih
stopiva v trgovino. Tam zagledam
v Zalni obleki Mrs. Vidrih. Stopim
bliZzje, podam roko in sem ji iz-
rekel moje sozalje. Tudi jaz sem
obéutil njeno bol. . .

Lahka naj bo Vinkotu tuja gru-
da, obdana od vrhov planih, spo-
¢ij se, refen si truda — ohranjen
ti bo blag spomin. . .

Nato sem se tiho skoro svedano
odstranil. Sla sva z Edvardom v
sobo, da se odpraviva na obisk k
Mr. in Mrs. Klemenéié, on je nam-
re¢ tam na hrani. Ko sva prisla
tja, sem se kaj hitro udomadil po-
tem ko smo se enkrat pozdravili
in sem tudi tam prihajal na hra-
no. Le Zal, da je bil ¢as tako kra-
tek. Torej dragi prijatelji, spomi-
ni mi plavajo nazaj in me vabijo
v gostoljubno sredino mojih novih
in starih znancev. Hvala, Mr. in
Mrs. Klemenéi¢ za gostoljubje in
postrezbo, hvala Mr. in Mrs. Zidar,
Mrs. Vidrih ker so mi preskrbeli
spalno sobo za poéditek. Hvala Ed-
vardu mojem spremljevalcu vseh
obiskov. Prisréna hvala vsem osta-
lim znancem in kliéem. Na svide-
nje ob prihodnjem obisku, prednc
se podamo v — Jugoslavijo.

Iz Kirkland Lake sem se poda!
nazaj v Montreal. Cas je bezal z
neverjetno hitrostjo. Rekel sem
bratu, da je prifel ¢as, ko se mo-
ram tudi od njega posloviti. Po-
slovil sem se od njega in ostalih
znancev in 11. oktobra zvefer sem
se odpeljal proti Toronto. Tam
sem dospel na jutro. Padal je deZ
in to je bil edini dan mojih obis-
kov po Kanadi, da je padal deZ.
Seveda drugega ni kazalo kot do-
biti taksi, kateri me je pripeljal
do poslopja kjer se tiska na$s slo-
venski list “Edinost”. Stopnice so
me vodile do urada kjer je bilo vi-
deti napis “Edinost”. Potrkam ali
urednik G. MateSi¢ je bil ravno
momentno odsoten. Grem v drugo
sobo, kjer sem povedal hrvatskim
tovarifem koga is¢em, nakar se
zatujejo koraki in po hodniku je
prihitel G. Mates$i¢, s katerim sva
se pozdravila pri vhodu. Stopiva
v njegovo sobo in mi je ponudil
sedez. Povedal sem mu od kod pri-
hajam in da sem mu prinesel mno-
go pozdravov, kakor tudi celokup-
nemu osobju Edinosti, iz Ely Minn.
Port Arthur-ja, Montreala, Kir-
kland Lake, i. t. d. Bila je rav-
no sobota in v nasprotni sobi sta
bila dva rojaka. Bil je tajnik Jo
Ze in pa Ludvik Troha. Ko sem
se pozdravil tudi z njima smo u-
krenili da gremo na JoZetov dom
in sem bil jako zadovoljen, da sem
bil gost v lepi slovenski druzbi
dobrih naprednih tovarisev v Ka-
nadi. Tako smo zakljuéili dan in
vecer. Lepa hvala Mariji in JoZe-
tu Smrke in ostali druZini za prav
vljudno postrezbo z vsem. Hvala
uredniku  Matefiéu in Ludviku
Troha za razvedrilo in kratek é¢as,
ki smo ga imeli dokler ni bilo ¢as
za pocitek in ob enem tudi das
za povratek v Ely, Minn.

Drugo jutro sem se podal v
spremstvu  JoZeta na postajo za
kar prav lepa hvala, JoZe. Vlak
me je odpeljal skozi Michigan, Il-
linoys Wisconcin, Minnesota, do-
mov v Ely. Tako je bilo zakljude-
no moje potovanje, katero mi vse
ostane v lepem spominu in le edi-
no zeljo, ki jo imam je, da se Se
vidimo in Kanadski Edinosti pa
mnogo uspeha v prihodnji kampa-
nji.

Louis Prijatelj
Ely, Minn, U. S. A.

Podajmo se energiéno na
delo za kampanjo Edinosti

Toronto:
od kar se je ustanovil nas prvi
slovenski delavski list Edinost
smo imeli kampanjo za vzdrZava-
nje lista, tako je tudi sedaj na-
stopil ¢as, da isto ponovimo, da
bo mogel list redno izhajati dru-
go leto. Lahko reéemo, da smo do
danes vsi C¢itatelji lista Edinosti
lahko spoznali kakfnega pomena
je za nas Slovence v Kanadi in
seveda tudi za Slovence v S. D. A.
In ker smo to spoznali smo isto-
¢asno lahko prisli do ‘zakljucka,
da ga moramo podpirati z vsemi
naSimi moémi. List do danes Se
nima zadostno Stevilo naroénikov
da bi se mogel vzdrZavati od sa-
mih naroénin. Vsled tega je naj-
vaznejSe, da pridobimo kolikor
mogode novih naroénin, ter obno-
vimo vse stare naroénine. To bo-
mo z lahkoto napravili ako se po-
damo sloZzno na delo in podpirali
kampanjo z najveéjo zivahnostjo
tako, kakor smo podpirali vsako
drugo kampanjo v proslosti.

" Kampanja se je prifela 15. no-
vembra in se bo konéala 15. ja-
nuarja. Torej imamo cela dva me-
seca ¢asa, da izpolnimo kampanjo
kolikor mogoce uspe$no. Ker smo
v preteklosti uspeli v vsaki kam-
panji popolnoma, upajmo da bomo
tudi v sedanji in jo zakljuéili z

— Kakor vsdko leto j

istim uspehom kot vedno.

Tekoéa kampanja ne dolo¢a kvo-
te posameznim naselbinam ali od-
sekom ali to nas ne sme zadrZava-
ti, da se podamo energiéno na de-
lo in si doloé¢imo kvoto sami pri
svojih odsekih. Naprimer na za-
dnji odsekovi seji v Toronti si je
vzel odsek kvoto za $200.00 za ti-
skovni fond in Se veé kar pomeni,
da bomo isto ispolnili in po mo-
gofnosti Se enkrat ali dvakrat po-
veéali. Z drugo besedo to pome-
ni, da nikakor ne smemo dopustiti,
da bi se ta kampanja razlikovala
od prejénjih. Upamo, da bodo é&i-
tatelji Edinosti delali na tem da
se kampanja zaklju¢i z popolnim
uspehom.

Sedaj Se nekoliko o delegaciji
katera je odpotovala na vse-slo-
vanski kongres v Beograd med ka-
tero se je nahajal tudi na$ ured-
nik tov. Jurij Matesié. Imel sem
tudi jaz priliko poleg velikega Ste-
vila (okrog 600 ljudi) se udeleZili
odhodnice delegatom. Opazil sem
kako veliko zanimanje vlada med
tukajénjimi jugoslovanskimi izse-
ljenci, da se naSa delegacija ude-
lezi tega velevaZnega kongresa od
katerega se pri¢akuje velike odlo-
¢itve in koristi za vse Slovanske
narode, kakor tudi za vse miro-
ljubno ljudstvo sveta. Ta delegaci-

Sodnijski proces
v Ljubljan 1

(Nadaljevanje)

Podpolkovnik Lah: — Kdo je
priporo¢al Hacinu ljudi za polici-
jo?

Rupnik: — Kakor ostali upravni
aparat, je dirigirala policijo neka
tajna direkcija.

Podpolkovnik Lah: — Pri zasli-
Sevanju ste rekli povsem konkret-
no: Za agente politiéne akcije je
jemal Hacin najve& kadra na pri-
poroéilo odbora vaskih stra¥ in
pozneje “Narodnega odbora”, ki je
imel takrat stalno seje pri Skofu
RoZmanu.

Rupnik: SAJ TO JE TA OD-
BOR, SAJ SEM REKEL TUDI
SEDAJ, DA JE TA TAJNA DI-
REKCIJA NAMESCALA LJUDL
RUPNIK PRI ZA PRISEGI DO-
MOBRANSTVA ZA HITLERJA

Nadalje je Rupnik izjavil, da je
tudi pri domobranskem Stabu pre-
dlagal vse ljudi ta “Narodni od-
bor” in zavzel vsa mesta. O usta-
novitvi domobranstva je razprav-
1jal Roesener z Rupnikom, njego-
vim sinom Vukom, s podpolkov-
nikom Kokaljem, Krennerjem, Vi-
zjakom in Peterlinom na poseb-
nem sestanku, Na vprasanje, &e
je tofno, da je Rupnik sodeloval

pri prisegah slovenskega domo-
branstva, je odgovoril:Da!
Predsednik: — Prva prisega je

bila 20. aprila 1944,.druga pa 30.
januarja 1945. Ali ste vedeli za
vsebino besedila prisege?

Rupnik: — Vsebino sem poznal.

Predsednik: — Ali ste tu kaj so-
delovali?

Rupnik: — Meni je poslal Roe-
sener besedilo prisege in tam.sem
dodal “in zaveznike”.

Predsednik: — Ali ste spreme-
nili besedilo?

Rupnik: — Ne, samo dodal sem
“in zaveznike”. .

Predsednik: — Dobro, dobro,
kako se je glasilo tisto besedilo?

Rupnik: — Se ne spominjam,
menda borba proti partizanom in
njih zaveznikom.

Predsednik: — Koga ste misli-
li?

Rupnik: — Anglo-americane.

Rupnik je nato povedal, da je

domobranstvo financirala pokra-
jinska uprava ter da je njega Roe-
sener imenoval za infpektorja slo-
venskega domobranstva. Na vpra-
Sanje, ako je izdal kako povelje,
je Rupnik priznal, da dve.
» Predsednik: — V enem je rece-
no: Danes v tej borbi niste sami,
danes je na vasi strani nemski vo-
jak, ki vas je tofno pred enim le-
tom Ze enkrat reSil. V zvestem
bratstvu v oroZju in z boZjo pomo-
&jo boste ta boj vzdrzali. — Po-
tem pa povelje Stevilka 2: Uka-
zujem, kjerkoli se na podroéju na-
hajajo samostojni oddelki domo-
branstva, ki niso vezani neposred-
no na nemsko vojsko, in kjer se
pokaZejo oboroZeni banditi, jih je
treba brez odlasanja napasti in
pokonéati, o akcijah pa takoj po-
ro¢ati najbliZji postojanki nemgke
vojske ali policije.

Rupnik pravi, da je to edino po-
velje, ki ga je izdal domobranstvu.
Predsednik mu pa nato pokaZe Se
en drug dokument in ga pozove,
naj si ogleda podpis. Rupnik pris-
topi bliZe, si ogleda listino in pra-
vi: Krenner.

Predsednik: — Upravnik polici-
je v Ljubljani omenja na hrbtni
strani zapisnika od 5. decempra
1943, ki ga je sestavila policijska
komisija ob&ine TomiSelj, da je
Sef pokrajinske uprave divizijski
general Rupnik lastnoroéno napisal
med drugim naslednje:” Glede uni-
¢evanje terencev, ki je samo po
sebi razumljivo, navodila niso po-
trebna, ako se izvrSi izven -bloka,
toda tudi ubite terence je treba Ze
iz higijenskih in sanitetnih razlo-
gov pokopati. V notranjosti blo-
ka je za vse sluZbe samoobrambe
vsake obéine prepovedano terence
ubijati ter jih je treba aretirati in
predati policiji”.

Na to se Rupnik izgovarja, da
je smatral terence za iregularne
partizane, ki so maskirani v civil-
nih oblekah.

Predsednik: — Ali veste, kak3ne
ljudi je na primer policija ubijala
po pokrajini? Zene, dekleta? ...

Rupnik: — Pozneje sem zvedel.

Dne 3. maja 1945 je postal Ru-
pnik tudi vrhovni poveljnik slo-
venskega domobranstva. Priznal je
da je takrat uvidel, da je vse izgu-
bljeno in je prevzel, nase odgovor-
nost za domobrance. Funkcijo ko-
mandanta je dobil v sporazumu s
Roesenerjem. Na vpraZanje, kak-
Eno vlogo je pri tem igral kvizlin-
gki Narodni odbor, je Rupnik iz-
javil, da ga je 28. aprila 1945 Skof
RoZman telefoniéno poklical v Sko-
fijski dvorec. Tu v Skofovi pi‘sa-
rni je sedelo kakih 24 oseb, izmed

ja bo prinesla v Jugoslavijo na-

Sim ljudem veliko zanimivega ob

enem pa tudi nam, kadar se bo

povrnila iz na&ih rojstnih krajev.

Obilo srefe delegaciji in sreden
povratek nazaj v Kanado.
J. Sherjak.

katerih se spominja Remeca, del:a-
na Skrbea, Basaja, Zajca.

Formalni predsednik je bil Re-
mec, stvarni predsednik pa Basaj,
kateremu je pomagal RoZman, ki
je bil prisoten. Vsebina sestanka
je bila, “. . da jaz pri Nemcih {a-
koj izvriim oziroma izvedem pre-
dajo vojaike in civilne oblasti
(Narodnemu)
sem, da tega ne morem, ampak
da hofem vrata odpreti, da dobe
(¢lani odbora) pristop k Nemcem
in tam naravnost povedo to in
to. . . Roesener je %e v pondeliek
sprejel to deputacijo, trije so bili
— Zajc, Basaj in se mi zdi Smajd”.

V nadaljevanju zaslifevanja je
Rupnik izpovedal, kako se je pred-
stavnistvo tako zvanega “Narod-
nega odbora” sestalo pri Roesen-
erju in kako se je potem s pomog-
jo Nemca dr. Dovjaka dne 5. ma-
ja 1945 umaknil na Korozko.

CETNIKI — “PRIVATNA VO0J-
SKA” ROESENERJEVEGA
STABA

Predsednik dr, Modic nato prié-
ne zasliSavati Rupnika glede fet-
nikov. Rupnik je potrdil, da je o-
znal &etnitkega vodjo Musisk-ga
Se iz avstrijske vojske, pozneje pa
kot kraljevega adjutanta. V I ju-
bljani je bil na prehodu, ko je 3el
k svojemu korpusu okrog boZida

1944. Rupnika je zasebno obiskal

na njegovem stanovanju.

— Kdo vas je obiskal izmed &et-
nikov ?

— Izmed Z&etnikov je bil Marn
neko¢ ponoéi, ki me je prosil za
srajce in cigarete. Potem je bil
tukaj pop Djuji¢. Pripeljal ga je
duhovnik KriZaj. Pridel je z narie-
nom, da vidi, ali sem res tako
protijugoslovansko orientiran, ka-
kor so pri &etnikih govorili. Jaz
sem mu povedal, da sem prav to-
liko Jugoslovan, samo, da se ne
sme tega pri Nemcih povedati.

— Toliko Jugoslovan kakor on?
Marn je sodeloval z Nemeci.

— To sem kasneje zvedel. . .
Povedal mi je Kregar, ko sem mu
pravil o tem obisku in mu dal na-
log, naj izda Marnu 10,000 cigaret
in mu preskrbi srajce. Cez das mi
je Kregar povedal, da je to pov 2
privatna  vojska Roesnerjev.. s
Staba. . . Tako je Kregar meni o-
znadil Marnove odrede.

— Tukaj na Slovenskem je tudi
Saje imel neke &etnike odrede.

—-Saje je bil na Notranjskem in
so prisle pritoZbe do mene. Prihaja-
li so osebno k meni in se pritozea-
li nad postopkom teh &etnikov, da
rekvirirajo; eden mi je celo “a-
piréek pokazal, jemali so vozila,
konje itd.

— Ali ste osebno poznali Saje-
ta?

— Ne.

— Ali ste kdaj slifali, da sode- |

luje z Nemci?

— To sem konstatiral. Namreé
Jeloénik je bil nekega velera pred
“Slavijo”, pred Gestapom. Prigel
je avtomobil, s katerim se je pri-
peljal policijski komisar Voriz z
Vrhnike, zraven pa je bil tudi Sa-
Je. Jelo¢nik je stal spodaj v senci,
Vordi¢ pa je sedel v avtomob'lu,
Saje pa se je ez &etrt ure vrail
iz poslopja ter se je avtomobil
takoj odpeljal. Pozneje &ez k-ke
tri dni je VorSi¢ izginil iz Vrhni-
ke.

— Kdo je bil komandant &etni-

kov?

— Tega ne vem, sploh za ko-
mandante ne vem.

— Ali Jurigi¢as niste poznali?

— Nisem ga poznal. Samo ;li-
fal sem o njem, enkrat mi je Ho-
slal telegram, namreé prepir iz
nekih obvestil, ki jih je dobil brez-
Ziéno, menda iz Kaira.

— Ali je Musi¢ki tudi sodeloval
s svojim dobrovoljskim korou-
som?

— Da.

Potem je Rupnik pripovedov-l o
Nedi¢u, kako sta leta 1928 v I ju-
bljani sodelovala, leta 1931 pa sta
bila tesno povezana v  Skonriju.
Med vojno se nista videla. Prirra-
vljal pa se je v Ljubljani red
njim in Nedifem sestanek, za 'ta-
terega je dal pobudo nemski 7e-
neral Jodl, dr. Rainer pa je cdo-
bril ta sestanek, toda do sestan-
ka ni prislo. ¥

RUPNIKOVA IZDAJALSK\
VLOGA PO OSVOBODITVI
V ITALIJI

Predsednik: Kje ste se vi z-dr-
Zevali po begu iz Jugoslavije 19 '5?

Rupnik: Po begu sem bil raj-
prej v Grossecku, v hribih med
gozdovi med Milstatskim jeze-om
in Dravo na neki kmetiji kot emi-
grant. Potem sem bil 9. junija. ko
so me AngleZi internirali, v pit-
talu. Tam sem bil do 23. junija.

potem pa do 7. avgusta v tabori¥-

¢u Federsu pri Beljaku. Odtod sem
prisel v Udine in Mestre in v
ogromni logor Rimini za nemske
ujetnike. Od tam sem bil premas-
éen v ustasko civilno taborisée v
Fermu, odtod pa odveden v Taran-
to'

(Dalje prihodnji&)

odboru. . . Rekel -

o R




STRAN 6

Priznanje nasim tekstilcem

Ob zakljuku Sestmesecnege
tekmovanja v tekstilni in
oblac¢ilni industriji

Ni dvoma, da so se nafi tekstilci
v polni meri zavedli svojih velikih
in vaznih nalog po osvoboditvi na-
Se poruSene domovine. Pregled nji-
hovih delovnih uspehov Sestmeseé-
nega tekmovanja nam daje za to
obilo dokazov, ki nam Ze s stvar-
nimi Stevilkami ponazorijo na v-
sak nadin razveseljiv in posnema-
nja vreden produkcijski dvig tek-
stilnega dela naSe industrije. Ta-
ko so mnoge tekstilne tovarne Ze
od vsega zaletka s svojo vnemo
in tekmovalno vestnostjo izprida-
le, da delavcem ni tekmovanje sa-
mo sebi namen, ampak da s pra-
vilno pojmovano delavsko in dr-
Zavljansko zavestjo in odgovor-
nostjo do celote ustvarjajo sebi
in vsej delovni skupnosti ¢éloveka
dostojno, boljSe in lepSe Zivljenje.

Tekmovanja so se udeleZile vse
vedje sindikalne podruZnice tekstil-
ne industrije, ali z drugimi beseda-
mi 829% vsega tekstilnega in obla-
¢ilnega delavstva Slovenije. V Se-
stmese¢ni tekmovalni dobi se je
produkcija v bombaZnih predilni-
cah zviSala za 42%, delovni udli-
nek pa za 18, Tkalnice so izkaza-
le dvig produkcije za 28%, dose-
Zeni prakti¢ni uéinek pa za 10%.
Norme so bile prekoradene za 8%.
Produkecija v tkalnicah bi se lah-
ko Ze zviSala, ¢e bi bilo dovolj
preje na razpolago. BombaZne
predilnice so dobavljale znatne ko-
li¢ine preje tudi za ostale republi-
ke. Produkcija sukanca se je po-
vedala za 92%, produkcija plete-
nin pa se je zviSala za 56%. V
konfekciji se je po uvedbi norm
zboljsal delovni uflinek za 20%,
kljub temu, da je tu zaposlitev
precej slabotna, ker odjemalci raj-
8 jemljejo blago, kakor pa izgo-
tovljene izdelke.
produkcijski  stro¥ki
20%.

Tekmovalna komisija je ocenila
uspehe 34 podruznic, s ¢imer pa
Se ni refeno, da jih ni tekmovalo
vel. Nekatere so poslale svoja po-
rodila prepozno. Pri oceni doseZe-
nih uspehov in rezultatov so se
upostevali praktiéni produkeijski
udinki, delo za obnovo, iznajdbe,
izboljSanje racionalizacije in mo-
tranja ureditev dela, delovna dis-
ciplina, prostovoljno delo, kultur-
no-prosvetno in politicno delo,
strokovni tecaji in drugo.

znizali za

Komisija je soglasno ugotovila,
da je najboljSe sploSne rezultate
dosegel delovni kolektiv tovarne
Hutter in drug v Mariboru in je
tako proglaSen za zmagovaled v
Sestmeseénem tekmovanju in mu
pripada prehodni prapor
Stva zveze delavcev in namesen-
cev tekstilne in obladilne industri-
je za Slovenijo, ki ga je dosedaj

‘posedovala podruZnica Rotex-Ju-

gosvila-Jugotekstil v Mariboru.

V celoti so se.

Tajni-

Delovni kolektiv tovarne Hutter v
Mariboru je pokazal posebni na-
predek v sindikalnem delu, v kul-
turno-prosvetnem delu in v obno-
vi. S prostovoljnim delom je ob-
novil 74 stanovanj v vrednosti
1,425.000 din, poleg vseh ostalih
prispevkov za socialne namene, ki
znaSajo 376.240 din. izvr§il je ra-
zne izboljSave, ki so pripomogle k
znatnemu zviSanju produkcije in
zniZanju produkecijskih stroskov.
Poroéilo tekmovalne komisije o
njegovih delovnih uspehih navaja
celo vrsto izboljSav in izpopolnitev
ter obnovitvenih naporov v predil-
nici, v tkalnici ter v vseh ostalih
oddelkih in delavnicah tovarne.

Drugo mesto je bilo prisojeno
delovnemu kolektivu tekstilne to-
varne Inteks v Kranju, ki je bil
zelo delaven na kulturno prosvet-
nem in tudi na politiénem polju. V
tkalnici je dosegel odli¢éne rezulta-
te in daleé prekoradil obi¢ajne nor-
me. Kakovost izdelkov je izvrst-
na. Izvrsil je tudi veé izboljSav in
iznajdb ter mmnogo prostovoljnega
in nadurnega dela za obnovo. No-
tranja organizacija ter ureditev je
prav tako v vzornem redu.

Tretje mesto je dosegel delovni
kolektiv Predilnice in tkalnice v
TrZiéu, kjer so bili zabeleZeni naj-
boljsi uspehi zlasti v predilnici, ta-
ko z obnovo elektriénih central, ki
omogoéa popolno obratovanje v
treh izmenah. Na ta naédin se je
dvignila produkcija predilnice od
marca do konca avgusta t. 1. za
50%. Tkalnica je za polovico zni-
Zzala produkcijske stroske.

Delovni kolektiv Predilnice in
tkalnice v Mariboru je dosegel naj-
vedje uspehe pri obnovi porufene
predilnice. Tudi vsem ostalim de-
lovnim kolektivom, ki so se tek-
movanja udeleZili ter poslali ‘pre-
gled svojih uspehov izreka Tajni-
Stvo zveze pohvalo in priznanje
za njihove napore in poZrtvoval-
nost. Od vseh krajevnih odborov
Zveze je izvrfil svojo nalogo v tek-
movanju edino krajevni odbor
Zveze v Mariboru, ki je nudil vso
pomoé podruZnicam v tekmova-
nju, pravilno organiziral tekmo-
vanje in tekmovalne komisijeyter
sploh direktno usmerjal delo pod-
ruznic v svojem delokrogu.

Ostali krajevni odbori Zveze naj
posnemajo delo omenjenega kra-
jevnega odbora, postanejo naj bolj
samoiniciativni, poZrtvovalni, da
bodo vredni zaupanja, ki jim ga
je poverilo delavstvo. Zavedati se
morajo, da nosijo popolno odgo-
vornost za nedelo svojih podruz-
nic, za nezadostne uspehe v tek-
movanju in konéno tudi za nered-
no poro¢anje podruZnic, ki so sicer
tekmovale, vendar pa niso posilja-
le rednih poroédil, da danes niso
bile vitete v tekmovanju. Za vse
te napake, ki so se dogajale pri
podruZnicah, odgovarjajo v celoti

pred svojim &lanstvom.

ZENE SLOVENLIE SE PRIPRAVLIAMO NA VOLI-
TVE V PRVI SLOVENSKI PARLAMENT

Uz 2 strani)
krvi in me si jih ne pustimo od-
vzeti. Me vemo, da smo po na-
ravi doloene, da smo matere. To
je naSa najsvetejia dolZnost in
naje najvelje veselje.

Vendar pa nam ni odloéeno, da
smo samo matere. Po ustavi FLRJ
imamo moZnost — in zaradi na-
8ih lastnih koristi je to potrebno
— da se usposabljamo tudi za
druge poklice, da bomo lahko so-
delovale v gospodarstvu, znanosti,
umetnosti, da bomo lahko sodelo-
vale pri naértnem urejanju gospo-
darskih vprasanj ter pri vprasa-
njih upravljanja naSe drZave. Saj
bo od tega imela koristi nasa las-
tna druZina, naSe héere in sinovi,
nasi mozZje ter me same. Zato

~ se me ne pustimo zavajati od na-

Sih sovraZnikov, ki bi radi drZali
Zeno v temi, ki bi radi prikazali
Zeni Osvobodilno fronto in naSo
ljudsko oblast kot nekaj, kar ni
za nas, ker smo Zene. In me bomo
s svojim vplivom dosegle, da bo-
do Se tiste zaostale Zene, ki jim
prisepetava  protiljudska duhov-
&¢ina, da volitve niso vaZna stvar,
spoznale, da so volitve tudi za
nas zelo vaZna stvar. Kajti Zena

. mora sodelovati v drZavnih pos-

lih, ker je to v sploSnem korist
ljudstva, saj se drZavni posli tie-
jo tako moskih kakor Zena.

In ker vemo, kaj je za naSe
ljudstvo ' napravila Osvobodilna
fronta v bliZnji preteklosti, ker
vemo, da je Osvobodilna fronta
organizator nase obnove, ker ve-
mo, da je Osvobodilna fronta v
okviru Ljudske fronte najvztraj-
nejsa borka za praviéne meje, za
praviéni mir, ker vemo, da bo sa-
mo taka skupi¢ina ki bo sestav-
ljena iz ljudi, ki jih je prekalila
Osvobodilna fronta, izdelala tako
ustavo in zakone, ki bodo ljudstvu

v korist, zato bomo Zene volile
‘kandidate Osvobodilne fronte, naj
boljSe med njimi, tiste, ki so v
¢asu borbe ali pa v ¢asu tezkih na-
porov obnove po osvoboditvi s
svojim delom pokazali, da so po-
Steni, poZrtvovalni Slovenci in
Jugoslovani.
Z V.

SUDBURY, ONT.

Odsek Zveze Kanadskih Sloven-
cev priredi plesno zabavo v nede-
ljo dne 1. decembra v znanih pro-
storih na 392 Bessie St.

Zabava bo prirejena v korist li-
sta Edinost in ves disti dobidek je
namenjen za tiskovni fond tega li-
sta. Ker upamo, da se zavedate
vaZnosti delavskega tiska, prida
kujemo, da se zabave udeleZite v
obilnem Stevilu.

Odbor.

ZENITNA PONUDBA
Fant, srednjih let, delam v rud
niku se Zelim seznaniti v svrho Ze-
nitve z slovenskim dekletom, ali
vdovo z enim ali dvema otrokoma.
Dekle naj bi bilo srednje starosti.
Joe Shultz
Box 77, Geraldton, Ont.

ST. CATHARINES

Redna meseéna seja odseka Z.
K. S. v St. Catharines se bo vriila
v nedeljo 24. novembra pri dobro
poznanem rojaku John Kump v
Jordanu, ob 2. uri popoldne,

Ker imamo veé vaZnih stvari za
refavati se naproSate vsi ¢lani in
¢lanice, da se seje za gotovo ude-
lezite,

Tajnik.

Iz zapisnika stav-lﬂ)ihsko- ‘
kamenolomske grupe

“EDINOST”

1.) Predsednik odpre sejo in po- |sla nafa delegacija kadar se po-

zdravi prisotne. Seja je bila ob-
iskana dobro, kakor od ¢lanov tako
tudi od strani zainteresiranih po-
edincev.

2.) Cita se zapisnik prosle seje,
kateri je bil sprejet v celoti.

3.) Citanje pisem. Prejeto je bi-
lo pismo od tov. Sindi¢iéa iz Mon-
treala v katerem nam poroda, da
je dobil Ze enega novega ¢lana.
Drugo pismo je bilo od tov. S
Tomljenovi¢a iz Tillsonburga. Tov.
Tomljenovié¢ poroéa, da je ob]jub-l
ljena svota $2.000.00 naSi grupi/
kot pomoé za orodje in stroje, ka-
teri denar so obljubili Stirje tova-
rifi kateri lastujejo kegljisce v
Tillsonburg-u in povrhu tega sé
oni Se obljubili kamenolomski gru-
pi $1.000.00 in poljedelski tudi
$1.000.00.

4.) Tov. Marohnié¢ poroéa iz kon-
ference, katera se je vriila v To-
ronto dne 20. oktobra. Poroéilo je
bilo sprejeto v celoti, kateri se
pa ni vpisal v zapisnik, ker je
bil priobfen v nafem tisku. Tu-
kaj prinaSsamo samo zakljucke v
zvezi z nafim delom in nalogami
naSe grupe, kateri so kakor sledi:

a.) Vse ¢lanstvo se naj poda na
delo za organiziranje in poveda-
nje naSe grupe.

b.) Da ¢lani grupe, stalni ali
podporni, posljejo obljubljeno svo-
to ¢imprej na Gl. urad S.K.J.S.

¢.) Grupa je izbrala dva ¢lana
katera naj bi pobirala denar od ¢&la-
nov. Izbrana sta; tov Josip Ma-
rohni¢ in Martin Kosumovié.

d.) Da se vzame v grupo vsake-
ga, kateri more s svojim delom
doprinesti grupi, bez razlike ako
ima denar ali ne, kar pa je seve-
da drugade z onimi kateri imajo
denar ali ga nofejo vloziti.

e). Da se vsaki ¢lan grupe sam
preskrbi z potnim listom in vizami,
katere mora imeti za potovanje
preko ZdruZenih DrZav Amerike in
vseh evropskih drzav.

f.) Vsaki oni kateri namerava
vzeti s seboj nekaj pohistva, to
lahko stori in se bo naloZilo na
jugoslovanski parnik, kateri bo v-
zel orodje in stroje. Pripomniti je
le toliko, da naj nikdo ne vzame =
seboj kaksnih nepotrebnih stvari,
oziroma nekaj taksnega, kar bi se
lahko dobilo v Jugoslaviji. Za po-
trebne stvari se smatrajo; elek-
tri¢ne peéi. .refrigerator-ji, radio
it d

g.) Da grupa kupi 3 kompresor-
je, eden veliki in dva mala in vso
opremo katera je potrebna z kom-
presorji, posebno “3 vagon drill-e)
8 plogarjev, ena é&érpalka za vodo,
stroj za brusSenje orodja, kovagko
in “veldarsko” orodje, 1000 kram-
pov, 1000 lopat 500 krampadic, sto
kladiv razliéne teZe, 50 sekir, 25
zag, eden “buldozer, mlin za mlet-
je kamna (crusher) 3 troke, eden
mesSalec za cement (Cement Mix-
er) 25 gumijastih koles za smo-
kolnice, po mogoénosti tudi eno
motorno lopato (steam shovel).

Vse gori navedene stvari se bo
kupilo ako bo dovolj denarja. Iz-
mena se bo naredila v slu¢aju dru-

gaénih priporodil, ki bi jih prine-

vrne iz Jugoslavije.

Sklenilo se je, da se naj apeli-
ra na é¢lane grupe in druge posa-
meznike, da poviSajo svoje vloge
denarja kateri jim bo izpla¢an po
povratku v domovino.

5,) Sprejeti so bili novi &lani to
so tovaridi Sime SerSi¢, in Pe-
tar Stajdohar, za stalna ¢&lana
in sta vlozila vsaki po $200.00
Za podporne é&lane so bili spre-
jeti; Mato Kasumovié s svoto
$1.500.00, Franjo Grivi¢i¢ $1.000.-
00, Dane Predovié¢ $500.00, Roman
Tomljenovié $500.00, Jure Rukavi-
na $300.00, Dane Stimac $200.00,
Mirko Gorup $200.00, Mirko Ca-
brijan $200.00, in Martin Klobu-
¢ar $100.00.

Tov. Martin Kasumovié je pove-

¢al svojo prejénjo obljubo za eden
tisoé dolarjev na dva tisoé dolar-
jev. Mnogi od teh podpornih ¢la-
nov je izjavilo, da bodo pristopili
za stalne ¢lane kakor hitro urede
svoje privatne stvari in bodo tudi
povedali svoje vloge denarja.

6.) Izjava o stanju grupe je ka-
kor sledi: Stalnih ¢&lanov je 18
in podpornih je 12. Skupaj obljub-
ljenega denarja je $20.900.00.

7.) V, raznem, se je odlodilo, da
naj tajnik grupe napiSe eden do-
pis v zvezi z to sejo. Zakljudeno
je tudi bilo, da se &im veé poma-
ga narodom Jugoslavije v kampa-
nji katera se bo prifela v zadetku
prihodnjega leta.

8.) Ker je dnevni red izérpan je
tov. predsednik zakljudil sejo.
Josip Marohni¢ tajnik.

IGLEDNO DELO OBNOVITVENE ZADRUGE
-V MOSNJAH

Obnovitvena zadruga v MoZnjah
bo 14. oktobra praznovala oblet-
nico ustanovitve. Zadruga Steje 17
¢lanov. Skupno gradi 7 gospodar-
jev nove hiSe, dva pa obnavljata.
Novih gospodarskih poslopij bo 8
in obnovljenih dvoje. Kletni obod
je zgotovljen za vse stavbe, isto-
tako so povsod betonske plo3de.
Pri 3 hisah je treba postaviti o-
streije, pri dveh je Ze postavlje-
no, 2 hisi sta pod streho, v eno
se je pa posestnik Ze vselil. Od
gospodarskih poslopij je eno po-
polnoma obnovljeno, eno na novo
zgrajeno je Ze v uporabi, pet jih
je pokritih, druga se e gradijo.

Vsa ta dela kaZejo lep uspeh
enoletnega zadruZnega dela, Se ved
pa pove dejstvo, da so zadru¥ni-
ki dali posojilu, ki so ga dobili za
obnovo, desetkratno vrednost.

Mosnje so Nemci poZgali v letu
1944. in va&€ane izselili v Nemdi-
jo. Ko so se lani vrnili, so bili
brez streh, brez Zivine, brez oble-
ke, brez orodja. Komaj so se sti-
snili pri sosedih in zbrali najpo-
trebnejSe za Zivljenje, so ustano-
vili zadrugo in zaleli z delom. Ze
po Stevilu novih stavb vidimo, da
se niso starokopitno drZali svojih
starih domov, na katere so jih
morda vezali spomini. Odloéili so
se, da bodo gradili v duhu nove-
ga Casa, da jim ne bo treba dez
dvajset let podirati in zidati zno-
va. Sklenili so, da bodo postavili
domove tako, da nme bo v mapoto
cesti, ki jo bodo razSirili. Tisti, ki
so se umaknili, so Ze dobili zem-
1jis¢a po agrarni reformi.

Letos pozimi so se takoj lotili
pripravljanja lesa, opeke in dru-
gega potrebnega mateTriala. V ap-
rilu so zadeli s kopanjem temeljev.
Udarnisko so zvozili veé tisoé¢ voz
opeke, pet vagonov cementa, dva
vagona apna in veé tiso¢ kubikov
gramoza. Pri delu so pomagale
mnoZiéne organizacije, Sole in voj-
ska z nedeljskim prostovoljnim
delom. Pri tem se je najbolj iz-
kazala mladina iz kovinarske So-
le na Jesenicah, ki je naredila
885 prostovoljnih ur. Vojaske edi-
nice so pomagale predvsem pri
prevozu opeke.

StreSnike izdeluje zadruga do-

Klic na proslavo narcdne
zavesti

Lokalni Svet K. J. S. v tem me-
stu pripravlja z sodelovanjem v-
seh narodno zavednih Slovanskih
drustev, velik KONCERT in SHOD
v znak proslavitve prve obletnice
proglasitve F. L. R. Jugoslavije.
Proslava se bo obdrZavala na ne
deljo 24. Novembra, v Ukrain-
skem Delavskem Domu 31 Hudson
Bay Ave. Zadetek ob 7 — 30 zve-
¢er. Glavni govornik, in gost bo ta
veter med nami Gl. tajnik Veéa
sodrug Stepan Mio%ié. Naj ne
manjka nikogar redeni vefer na
tej proslavi, kdor Se kolickaj ¢éu-
ti z svojim narodom. PokaZimo ta
dan masovno, da ishajamo iz ju-
naSkega naroda, kateri se ni stra-
Sil neizmernega trplenja in borb,
za osvoboditev nafe zemlje izpod
tiranskega tujca, in domadcih izda-
jalcev, kateri so sami sebi izrek-
li obsodbo, v dnevih osvoboditve
z tem, da so vsporedno z tujimi
tladitelji pobegnili iz naSe rodne
grude, da tam za mejami drage
nam oletnjave nadaljujejo njihovo
niskotno hlapéevsko-izdajalsko de-
lo.

V smigli te obletnice, Lokalno
Vele, pripravlja tudi radio pro-
gram 29; Novembra. Tolen &as bo
naznanjen *potom naSega &asopis-
ja, kakor tudi lokalne Radio po-
staje.

V ponedeljek zveder ob 7T — 30
pa se bo vriila redna meseéna
seja lokalnega Vefa v prostorih

S. K. H. 40 Label Ave. Seja bo

vrlo vaZna Ze zaradi tega, ker bo
prisoten Gl. tajnik S. Miosich, ka-
teri nam ima poroéati veliko inte-
resantnih zadev takodega ¢asa ti-
kajoéih nadih izseljencev, pred-
vsem pa, glede vradanja nasih iz-
seljencev v staro domovino. Na se-
jo bo prost vstop vsem, brez ozi-
ra, tudi neélanom. Zato se napro-
Sa ¢lanstvo, da naj na tem dela,
ter da naj vsak privede z seboj

svoje prijatelje, in znance.

Z rodoljubnim pozdravom
Matija Otoniéar, tajnik.

400,000 premogarjev
pred stavko

Washington: — Poganjanja med

predsednikom Trumanom in vodi-
teljem premogarjev John Lewis-
om, da se reSi spor v premogar-
ski industriji so se razbila.

Okoli 400.000 premogarjev. je v
sredo pripravljenih, da izidejo na
stavko, ako se do tega ¢asa ne
pride do sporazuma. Ako bi pri-
slo do stavke bi bila ameriska eko-*
nomija paralizirana. Do sedaj pa
ni'nikaks$nega izgleda, da bi\v tem
kratkem &asu priflo do sporazu-
ma, kjer so miSljenja strogo raz-
dvojena.

Po zadetnem neuspehu, je John
Lewis izjavil, da je Se vedno ¢as
za sporazum ako se vlada Zeli

ma. Gramozna jama, ki so jo os-
nazili, daje izvrsten material za-
nje, tako da se odlikujejo s posé-
bno trdnostjo. -

Zadruzniki so v okolici pobrali
vse staro Zelezo in ga poslali na
Jesenice, odkoder so jim v zameno
poslali novo Zelezo za stavbe in si-
cer za 3 kg starega 1 kg novega.

Iz vsega tega vidimo, da so za-
druZniki pravilno doumeli obnovo
in namen obnovitvenega posojila.
S svojim delom so pokazali smisel
za skupnost, ki je trdna podlaga
za naSe gospodarske uspehe. Ne-
dvomno je pri nas takih obnovit-
venih zadrug, ki so presegle vred-
nost posojila za 1:4, vendar je ta<
kih kakor je moSenjska, malo.
Najbolj§i zadrugi bo ministrstvo
za gradnje letos poklonilo zadru-
Zno zastavo kot znak priznanja
za delo, trud in poZrtvovalnogt.

Naslovi tajnikov grup

Objavljamo naslove tajnikov
stavbinske, kamenolomsko - stav-
binske, poljedelske, premogokop-
ne, gozdarske in ribolovske gru-
pe. Vsi oni kateri Zelijo pristopiti
v eno od grup naj se obrnejo na-

ravnost mna tajnike navedenih
grup:

STAVBINSKA GRUPA

V. Filipié¢

1380 Cadillac St.
Windsor, Ont.

KAMENOLOMSKA — STAV-
BINSKA GRUPA

J. Marohnié

1697 Murray St.

Niagara Falls, Ont.

POLJEDELSKA GRUPA o«
F. Brkic

61 McAnulty Blvd.

Hamilton, Ont.

PREMOGOKOPNA GRUPA
Frank Vrban
Box 15
Mercol, Alberta.

Ivan Vinter

370 Montague St.
Sudbury, Ont.

M. Domazetovié
Box 68
Bourlamaque, Que.
Ivan Basié

Box 339

Larder Lake, Ont.

Kar se ti¢e delavcev metalske
stroke (mehanikov, alektri¢arjev
itd.) naj se obrnejo na GI. urad
S. K. J. S. v Toronto.

GOZDARSKA GRUPA

N. Bubas
clo Osborne Log. Co.
Sechelt, B. C.

ali

Odbor gozdarske grupe
600 Campbell Ave.
Vancouver, B. C.

RIBOLOVSKA GRUPA*
Mico Marié
535 Hawkes Ave.
Vancouver, B. C.

ali

Odbor Ribolovske grupe
600 Campbell, Ave.
Vancouver, B. C.

Metalsko-rudarska grupa %e ni-
ma centralnega odbora. Odelki
grupe obstojajo v Sudbury, Val D’
or in Larder Lake in kateri Zelijo
morejo dobiti zvezo naj bo kate-
rim-koli od slededih predstavni-
kov te grupe:

pogajati za novo pogodbo do sre-
de. Medtem, se pa oblasti groze|
Lewis-u in ostalim voditeljem uni-
je, da jih bodo kaznovali do 1000
dol. denarne globe ali do enega
leta zapora ako premogarje po-
kli¢ejo na stavko. Vkljub vsem
vladnim groZnjam se med premo-
garji ¢uti veliko razpoloZenje za

stavko.

Iz franco§éine prevedla K. N.
“Kak3ni fotografiji?’ je zafudeno vprasSala.

“Majhni amaterski sliki. . . Slikal sem te nekoé, ko
si odsla s svojo prijateljico v vas po sadje. Tedaj sem bil
paé Se prereven, da bi se predstavil tvojim starSem.”

V Oraninih oceh so se zables¢ale solze. Oéitajoée ga
je pogledala:

“Oh, Miguel, zakaj mi nisi tega nikoli prej po-
vedal ?” .

“Le ¢emu? Saj me nisi ljubila, sladka moja. Morda
bi tedaj celo ranila moja ¢ustva. . .”

1z skozi solze — to pot solze veselja — je videla
Orana dve drobni sliki . . . skromno amatersko delo, Ze
skoraj ¢isto obledeli. Morda od poljubov”, je pomisli-
la in zardela od srede.

Silna, nepremagljiva ljubezen jo je vso zajela. Ob-
jela je svojega mqza okrog vratu in ga zaljubljeno po-
gledala:

“Miguel, kako zlobna sem se ti mogla zdeti! . . .
Toda nisem vedela. . . Nisi prav ravnal, 'da si vse to skri-
val pred menoj. . . Celo vefnost sem &akala, da mi bo$
priznal svojo ljubezen, kajti tudi jaz sem te ljubila. . .
Bila sem obupana ob misli, da si nisem znala pridobiti
tvojega sreca”.

Miguel je zmajal z glavo. Bil je bolj sreden, kakor
si je kdaj v sanjah 'drznil misliti. Kakor zle misli, se mu
Je zdel spomin na njuno preteklost. Zdaj, zdaj bosta Zive-
la samo Se za sedanjost in bodoénost!

“Da”, je priznal in priZel mlado Zeno Se tesneje k
sebi. “Bila sva objestna in muéila sva drug drugega brez
pravega smisla. Moral bi prej govoriti z teboj, toda za-
klepala si pred menoj svojo spalnico, senora, in prisegel
sem si, da bo§ ti odnehala!”

“Oh, Miguel, to ni bilo prav!” je vzkliknila Orana
in se v zadregi nasmehnila. “Vedeti bi moral, da %enska
ne more kar tako razkriti svojih éustev”. . .

“Vem. Zdaj vem. Bedasto sem ravnal, toda kaj naj
bi storil, kadar se je moje hrepenenje ubilo ob tvoji iro-
niji? Samo besedico spodbude in %e bi kleéal pred teboj!
Toda ti nisi hotela izredi te besedice, narobe! Véasih sem
kar divjal tako me je muéilo ljubosumje !”’

“In jaz. . . kako nesreéna sem bila, ker si vse moje
dobre nadrte obrnil na slabo! Sleherni dan si bil videti
bolj Zivéen. . .” . '

“ Na nesreto sem bil res.”

“Toda jaz vendar tega nisem bila kriva, vsaj v za-
Cetku ne. .. Saj te nisem nikoli nalas¢ Zalila. . . vsaj za-
vedala se tega nisem.”

“Ljubeéa srca pogosto trpe,” je preprosto dejal Mi-
guel in poljubil svojo Zeno.

“Res je. Nikoli nisem bila tako jezna nate kakor
tedaj, kadar si bil tako zapet in ravnodusen do mene.”

Poljubljal je plave kodre, ki so se v luéi svetili ka-
kor suho zlato. S L

“Pozabi, ljuba moja. . . Zdaj bova skuSala ujeti in
nadomestiti izgubljene ure in dneve. . . Ljubila se bova
Se vse bolj, kakor bi se sicer. Ali ni tako bolje, ljubica ?”’

‘lDa!’.

Orana je spet naslonila glavo na ramo svojega moza.
Tako dobro in pomirjevalno je bilo, podivati v. varnem
zavetju njegovega objema.

Nekaj trenutkov sta tako obmirovala, oba &isto tiha
in negibna.

Na lepem se je mlada Zena Zivo zganila in pogledala
svojega mozZa: :

“Miguel, in ¢e te ne bi bila prejle poklicala, ali bi
bil res odSel? Zaradi taksne malenkosti?”

“Kdo ve?” je dejal, smehljajoé se. “Menda bi res
odSel na slepo srefo. Toda preved sem te Ze ljubil, da bi
odSel za zmerom. Gotovo bi spet nasel kakSen izgovor,
da bi se vrnil in te spet Zalil. . .”

“No, lepa ljubezen,” se je nasmehnila Orana. Po-
tlej je nehote nabrala &elo, ¢eprav se ji je Moreno slad-
ko smehljal:

“Menda bi si dal rajsi jezik odrezati, kakor da bi
mi lepo odhrito povedal, da me 1jubi§ ?” ga je hudomusno
vprasala.

“Bolje je bilo, da sem mol&al, draga moja”, je od-
govoril Moreno. “Le pomisli, kako malo bi se ujemalc
sladke besede ljubezni z najinimi grenkimi oéitki”!

“In vendar sem prejle prav za prav jaz...” Zardela
je do uses, ob misli, da mu je tako nehote razkrila svoja
Custva. “Zelel si, da bi jaz prva spregovorila. . .”

CTE

Poljubil je njene drobne roke in jo je zaljubljeno
pogledal: “Danes, 1ljuba moja, danes si bila ljubosumna...
Ne da bi se zavedala, si mi zaigrala prekrasen prizoréek
Ijubosumnosti in mi dokazala, da me ljubis. Kajti tak-
§ne strastne ljubosumnosti so zmoZne samo zaljubljene
Zenske. . . Ta prizoréek je bil vreden vseh ljubezenskih
priseg na svetu, Orana!”’

‘(Oh!’!

Vsa zmedena je pobesila glavo, hote¢ se izogniti nje-
govim zgolim ocfem. Toda Moreno ni odnehal. Dvignil je
njen obraz k svojemu in pricel tiho govoriti:

“Ljubosumnost je med tistimi ¢ustvi, ki so najmanj
odvisna od zdravega razuma. Tudi jaz, ljuba moja, sem
bil strasansko ljubosumen. Se opoldne bi bil najrajsi ubil
cloveka, ki si z njim tako ljubeznivo kramljala. ¢ . Mislila
si, da sem se Ze odpeljal, toda zmotila si se. Ti¢al sem
v kotu nekega taksija in napenjal o&, da bi ujel vsak
tvoj gib, vsak trepet tvojega drobnéga, ﬁres%rhéen'ega
obraza. In prisegel sem, da bom storil nekaj nepri¢ako-
vanega, nekaj straSnega, ¢e bom spoznal, da is¢es tiste-
ga tujea. . .”

(Nadaljevanje prihodnji¢)



